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Ueber den Codex Urbinas der Lysistrata und der 

Thesmophoriazusen des Aristophanes 

von 

Dr. Friedr. Adolph von Velsen.! 

In den „Poötae scenici“ Dindorfs (V. Auflage 1869) 
heisst es zum Eingange der Thesmophoriazusae des Aristopha- 
nes: ©souogpogialovowv codices sunt tres, Vaticanus Urbi- 
nas, ex quo hanc fabulam et Lysistratam primum edidit 

Bernardus Junta Florentiae a. 1515, Ravennas et Augusta- 
nus (nunc Monacensis). 

Aehnlich lautet der Anfang der praefatio in der Aus- 
gabe der Lysistrata von Robert Enger: Aristophanis Lysistra- 
tam una cum Thesmophoriazusis 'primum edidit Bernardus 

Junta Florentiae a. 1515 8 ex codice Urbinate, quem tam 
accurate in editione sua repraesentavit, ut vel apertissima 
vitia intacta reliquerit, de quo ipse „Si quid igitur, inquit, 
in illis, quod tibi molestum sit, invenies, quia drragailaxtug 
cudere voluimus, id evenisse scias.‘ Haec igitur editio vere 
codieis instat habenda: de codice ipso nihil hodie notum est. 

Doch ich muss die Vorrede, oder vielmehr die Vor- 

reden, und das Nachwort der Juntina, da ich mich auch im 
Verlaufe dieser Abhandlung noch wiederholt darauf werde 

beziehen müssen, vollständig anführen. Der Ausgabe der 

neun aristophanischen Komödien ausser der Lysistrata und den 

1) Zugleich als wissenschaftliche Abhandlung zum Programme des 
Königl. Gymnasiums zu Saarbrücken, 1871. 

v. Velsen, Cod. Urbinas etc, d. Aristophanes. 1 
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Thesmophoriazusae, welche zuerst im J. 1515 erschien, ist 

folgende praefatio vorausgeschickt: 

Bernardus Junta, Nobili 

patritio domino Francisco Accolto electo 

episcopo anconitano S. P. D. 

‘ Ut nostrae iamdudum (primisque ut aiunt ab incunabu- 
lis) contractae amicitiae iam aliquid concedere tibique lubens 
non nihil impertiri velle videar. Aristophanis comici poetae 

novem quas hactenus habere licuit comedias quam potui dili- 
gentius castigatas tuo nomine cudendas tibique emendandas, 
his hodie dare visum est, qui novis ac sane pulcherrimis 
typis nova quotidie apud nos graecorum pariter ac latino- 
rum volumina cudunt. Putabam vir doctissime duas quoque 

notioribus his addere posse nondum ab aliis impressas, quae 
cito forsan abs te nostra ope his novem comitatae legi pote- 

runt, ni forsan Euphrosyni bonini praeceptoris tui et alio- 
rum tuorum pariterque nostrorum amicorum promissa irrita 

quod credere nequeo in leves abibunt auras.. Has interim ut 

amicorum omnia soles hilari fronte accipies, acceptasque 
siquid superfluum siquid diminutum in illis esse perspicies, 
acrius castigabis, quod faxis etiam atque etiam mi Franecisce 
rogo. Siquid autem in illis erit quod tuas plus aequo tere- 
tes laceret aures, id impressorum incuria evenisse velim 

credas. At siquid delectabile, siquid quod aures mulceat 

invenies, id tanti auctoris nomini et singulari doctrine no- 

stroque pariter erga te amori, ac potius observantiae tribues. 
Vale. amicorum nostrorum non ultime his quoque meliora 
iam iam a nobis accepturus si prima haec nostra munuscula 

etsi tanto viro parum digna tibi grata esse intellexero. 
Im Anfange des nächsten Jahres nach unserer heutigen 

Zeitrechnung (des Jahres 1516) erschienen nun auch die bei- 
den in der eben citirten praefatio verheissenen Stücke: die 
Lysistrata und die Thesmophoriazusae mit folgender Vorrede: 

Bernardus Junta nobili patritio domino Francisco 
Accolto electo Episcopo anconitano. 8. P. D. 

Aldus Manutius Romanus vir sane eruditus studioso- 
rumque amicissimus novem iampridem Aristophanis come- 

dias cudendas diligentissime curavit. easdemque hic quoque 



—93 — 

nos maxima diligentia recognitas, summoque labore castiga- 

tas nostris typis meliores reddere conati sumus quibus abso- 
lutis tuoque nomini dicatis, polliciti sumus data copia 

alias quoque novem illis addere. Venit mi Francisce expe- 
ctata dies illa in qua ex urbinate bibliotheca antiquissimum 
Aristophanis exemplar nacti sumus ibique inter alias Zvor- 
oroaenw nai Oeouopogıebovoas, id est Lysistratem et Cereri 
sacrificantes feminas non alias visas comedias invenimus hasque, 

et tuo nomine cudere tibique dicare amicorum optime visum 
est. Nec te ignorare velim vir doctissime plus aliis trunca- 
tas, mutilatasque has esse comedias, quibus emendandis 
lynceis ut aiunt oculis opus fuisse non dubites, quamobrem 
siquid in eis fortasse invenies, quod tuas plus aequo pur- 

gatissimas ledat, laceretque aures non nobis, nostraeque erga 
te amicitiae ac potius observantiae, sed exemplarium penu- 

riae tribuas atque raritati concedas, vale nostri nostrarumque 
luceubrationum non immemor. Florentiae X. ianuarii MDXV, 

Am Schlusse des Buches auf der letzten Seite steht 
folgendes Nachwort. 

Bernardus iunta leetori. 8. 
Habes candide lector nusquam hactenus impressas binas 

Aristophanis comoedias. Sacrificantes feminas, atticamque 

Lysistraten. quas ex codice adeo vetusto excerpsimus ut altera 
interdum dictionis pars ibi desideretur. siquid igitur in illis 
quod tibi molestum sit invenies quia Grragailanrws cudere 

voluimus, id evenisse scias. Vale. 

His summa manus imposita est, quinto Kl. Februariü 
M.D.XV. Leonis Papae nostri anno tertio. 

Als ich in den Jahren 1866 und 67 in Italien war, 

habe ich natürlich in Rom nach jenem codex urbinas, welcher 
der ersten iuntina der beiden Stücke zu Grunde liegt, eifrig 
gesucht, aber vergebens. Ebenso vergeblich war meine 
Mühe auf den übrigen italienischen Bibliotheken. Ausser 
dem Ravennas habe ich in Italien keine Handschrift der 
Thesmophoriazusen gefunden. 

Hingegen fielen mir, während ich den Ravennas collatio- 
nirte, gerade in jenen beiden Stücken, der Lysistrata und 
den Thesmophoriazusen, eine Reihe von Strichen und ara- 

1 * 
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bischen Ziffern auf, welche mit viel blasserer Tinte als der Text 

geschrieben waren und in regelmässigen Zwischenräumen 
wiederkehrten, so dass man nicht daran zweifeln konnte, dass 

sie mit einer ganz bestimmten Absicht gemacht waren. Diese 
Absicht vermochte ich damals nicht zu finden, und es blieb 

mir Nichts übrig, als jene Striche und Ziffern in meinem 
Collätions-Exemplare zu verzeichnen. 

Nach Hause zurückgekehrt fand ich bei der Zusammen- 
stellung meiner Collationen zu jenen beiden Stücken, dass 
der Ravennas (R) und die Juntina (Junt.) in ‚der auffälligsten 

“Weise übereinstimmten, in noch viel höherem Grade, als 

man es nach der vorhandenen Collation von R vermuthen 
konnte, obwohl auch nach derselben die Uebereinstimmung 
an einer sehr grossen Zahl von Stellen so in die Augen fällt, 
dass Enger in der praefatio zur. Lysistrata p. X sagt: Ex 

his (August@no et Urbinate Iuntinae) libris iam etiam de 
Ravennate coniecturam facere licet. Omnes enim tres illi 
codices eodem ex fonte manarunt e. c. Indem ich nun diese 
Beobachtung mit jenen räthselhaften Strichen und Ziffern 
zusammenhielt, kam ich auf die Vermuthung, dieselben 
möchten sich auf die Seitenzahlen der Juntina beziehen und 
Zeichen für den Setzer darstellen, so dass also jener codex 
urbinas der iuntina kein anderer wäre, als eben .der Raven- 

nas selbst. \ 

Weil ich nun augenblicklich kein Exemplar der Juntina 
zur Hand hatte, so schrieb ich an meinen Freund Schöll, 

der damals in Ravenna war, er möchte doch einmal dort auf 

der Bibliothek, welche ein Exemplar der Juntina besitzt, 
nachsehen, ob jene Striche und Ziffern mit den Seitenzahlen 

der Juntina vom J. 1516 stimmten. Er antwortete mir, 

dass meine Vermuthung evident richtig sei, und dass die. 
Ziffern auf die Quaternionenseiten der Juntina gingen. Dieses 
habe ich denn auch, als ich in München durch die freundliche 

Zuvorkommenheit des Bibliothekars Professor C. Halm ein 
Exemplar der Juntina erhalten hatte, durchaus bestätigt 
gefunden.. Der Codex Urbinas der Juntina ist kein anderer, 
als eben der Ravennas selbst. Zum Beweise der Identität 
aber wirken noch manche andere Gründe entscheidend 
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mit, so dass es mir geeignet schien, die Sache zum Gegen- 
stande dieser Abhandlung zu machen. 

Um zunächst nun jene Zeichen selbst vollständig anzu- 
führen, so steht in der Lysistrata nach Vers 16 im Ravennas: 
8 —, es ist dieses die 8. Seite des Quaternio d der Juntina, 
nach v. 170 in R: 14 — in Junt.: quat. d 14, v. 248 in. 

R— q. e in Junt. quat. e 1, v. 297 inR — 3 in Junt. e 3, 

v.321 R— 4 Junt. e 4, v. 467 R — 10 Junt. e 10, v. 492 

R— 11 Jwunt. e 11, v. 515 R— 12 Junt. e 12, v. 565 

R — 14 Junt. e 14, v. 589 R— 15 Junt. e 15, v. 614 

R -- 16 Junt. e 16, v. 640 R — Junt. f 1, v. 65 R— 

Junt. f 2, v. 690 R— 3 Junt. f 3, v. 824 R 8 Junt. f 8, 

v. 848 R— 9 Junt. f 9, v, 873 R — 10 Junt. f 10, v. 899 

R— 11 Jwnt. f 11, v. 926 R— 12 Junt. f 12, v. 952 

R — 13 Junt. f 13, v. 978 R 14 Junt. f 14, v. 1004R —- 

15 Junt. f 15, v. 1029 R — 16 Junt. f 16, v, 1055 R—q 

Junt. g 1, v. 1076 R— 2 Junt. g 2, v. 1101 R— 3 Junt. 
g 3, v. 1126 R— 4 Junt.g 4, v. 1152 R— 5 Junt. g 5, 

v. 1178 R— 6 Junt. g 6, v. 1204 R 7 Junt. g 7, v. 1230 
R— 8 Junt. g 8, v. 1258 R— 9 Junt. g 9, v. 1282 R-- 
10 Junt. g 10. 

In den Thesmophoriazusen: 

Nach v. 150 R— 11 Junt. a 11, v. 178 R-— 12 Junt. 
a 12, v. 231 R — 14 Junt. a 14, v. 258 R— Junt. a 15, 

v. 284 R 16 — Junt. a 16, v. 311 R— Junt. b 1, v. 363 

R — Junt. b 3, v. 388 -R — Junt. b 4, v. 414 R — Junt. 

b 5, v. 440 R — Junt. b 6, v. 491 R — Junt. b 7, v. 543 

R — Junt. b 9, v. 592 R 12 Junt. b 12, v. 618 R— 13 

Junt. b 13, v. 644 R — 14 Junt. b. 14, v. 670R — 15 Junt. 

b 15, v. 695 R 16 — Junt. b 16, v. 721 R-— Junt. ci, 

v. 747 R— 2 Junt. c 2, v. 773 R — 3 Junt. c 3, v. 795 

R—4 Juntc 4, v. 8i2? R—5 Jwt.c5, v. 87 R—6 

Junt. c 6, v. 864 R — Junt. c 7, v. 888 R— Junt. c 8, 

v. 914 R— 9 Junt. c 9, v. 938 R — 10 Junt. c 10, v. 964 

R— 11 Jwnt. c 11, v. 989 R— 12 Junt. c 12, v. 1014 

R — 13 Junt. c 13, v. 1040 R— 14 Junt. c 14, v. 1066 

R— 15 Junt. c 15, v. 1090 R— 16 Junt. c 16, v. 1167 
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R— 3 Junt. d 3, v. 1191 R— 4 Junt. d 4, v. 1216 R— 
5 Junt. d 5. 

Die Ziffern reichen von 1—16. Es ist ja klar, dass 
durch die Buchstaben in R z. B. nach v. 248 in der Lysi- 
strata die einzelnen Quaternionen der Juntina bezeichnet 

sind. Diese Buchstaben aber sind, als für den vorliegenden 
Zweck in der That überflüssig, meistens weggelassen. Die 
arabischen Ziffern bezeichnen aber die Seiten der einzelnen 
Quaternionen. Es sind dieses Zeichen, durch welche derje- 
nige, welcher den Druck der Juntina leitete, dem Setzer 

die Anzahl der Verse für die einzelnen Seiten bezeichnet 
hat. Mit derselben blassen Tinte nun sind in dem am Ende 
des codex befindlichen Verzeichnisse (ein anderes findet sich 
vorn auf dem ersten Blatte) eben diese beiden Stücke, die 
Thesmophoriazusen und die Lysistrata, durch zur Seite ange- 
brachte Striche bezeichnet. 

Die Beschreibung, welche Junta in dem Nachworte zu 
den beiden Stücken von seinem codex urbinas macht, passt 
vollständig auf den Ravennas. In demselben sind in der 
That die ersten Blätter (Anfang des Plutus) so abgerieben, 
dass häufig ein Theil des Verses wirklich ganz verschwun- 

den ist. 

In dem Texte der beiden Stücke, mit denen sich diese 

Abhandlung beschäftigt, unterscheiden sich deutlich die Hand- 
schriften dreier Correctoren: 1) An manchen Stellen hat die 
erste Hand (I m.), d.h. die Hand desjenigen, der in diesem 

Codex den Text geschrieben hat, corrigirt. 2) Noch zahl- 
reicher sind die Correcturen von der Hand, welche am Rande 

die Scholien zugeschrieben hat (schol. m... Diese Hand ist 

ersichtlich verschieden von der, welche den Text geschrieben 
hat, aber nicht viel später. Dann 3) findet sich die Hand 

eines viel späteren Correctors (2 m.). Ich habe mir dieselbe 

in den Bemerkungen, welche ich mir vor dem Codex selbst 
in Ravenna über die verschiedenen Correctoren des Textes 

gemacht habe, als dem 15. oder 16. Jahrhundert angehörig 
bezeichnet, und damit stimmt auch die Ansicht Schölls, dem 

ich die Bemerkung verdanke, dass dieser Corrector Niemand 
anders ist, als jener in der eitirten Vorrede zur Juntina genannte 
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Euphrosynus Boninus, von dem sich erweisen lasse, dass er den 
Druck des Aristophanes für Junta geleitet habe. Diese 
Handschrift nun, welche sich nur in der Lysistrata und den 
Thesmophoriazusen findet, ist tiel kleiner und mit einer viel 

blasseren Tinte geschrieben, so dass sich die Correcturen 
dieser Hand auf den ersten Blick unterscheiden. 

Der Augustanus (Aug.), eine Münchener Handschrift aus 
dem 15. Jahrhundert, welche nur die Lysistrata und die The- 

smophoriazusen enthält, ist aus dem Ravennas direct abgeschrie- 
ben, wie schon Enger gesehen hat, praefat. de Lysistrata: p.X: 
Augustanusque imprimis non nisi calami erroribus a Raven- 

nate differt, ceterum ita consentit, ut descriptus ex eo pos- 
sit videri. Und noch bestimmter im rhein. Museum für 

Philologie. Neue Folge. Zweiter Jahrgang 8. 245: Wir 
haben uns schon öfter darauf berufen, und es auch in dem 

Programm des Oppler Gymnasiums von 1840 de histrionum 
Aristophanis Thesmophoriazusis numero $. 5 zu erweisen 
gesucht, dass die Augsburger Handschrift nichts weiter als 
eine Abschrift des Ravennas ist. 

Da nun der Augustanus im 15. Jahrhundert geschrieben 
ist, die Correcturen des Boninus aber in das Jahr 1515 — 16 

fallen, also erst in die Zeit, nachdem der Augustanus dem 

Ravennas entnommen war, so wird es nicht überflüssig sein, 
gerade in diesem Punkte das Verhältniss der beiden Hand- 
schriften zu beachten. Ich will daher bei der Aufzählung 
der Correcturen des Boninus (2 m.) neben den Lesarten der 

Juntina auch die des Augustanus nach einer von mir mit 
steter Berücksichtigung der Angaben Engers neu gemachten 
Collation in Klammer beifügen. Man wird finden, dass 

bezeichnende Verbesserungen dem Augustanus fremd sind. 
Natürlich sind nichtssagende Correcturen z. B. Zusetzung von 
ausgelassenen Accenten, Verbesserung offenbarer Schreibfeh- 
ler, Zufügung einer durch Versehen ausgefallenen Personen- 
bezeichnung u. 8. w. oft beiden Handschriften gemeinsam, 
aber diese besagen selbstverständlich Nichts. Bezeichnend 
sind dagegen solche Stellen, wie I) In der Personenbezeich- 
nung: Thesmophoriazusae a) Zu Anfang des Verses: vss- 
23, 66, 75, 154, 159, 168, 206, 232, 246, 260, 263, 264, 
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265, 273, 274, 275, 871, 887, 943, 945, 1008, 1058, 1059, 
1064, 1076, 1126, 1127, 1170, 1184, 1188. b) In der 
Mitte des Verses: 95, 216, 552, 1179, 1183, 1187, 1191. 
Lysistrata :a) 148, 149, 168, 206, 207, 350, 352, 435, 438, 
462, 501, 506, 530, 648, 658, 662, 711, 758, 825, 831, 835, 
893, 894, 908, 1002, 1031, 1097, 1137, 1149, 1165, 1172, 
1188. b) 12, 59, 63, 194, 530, 924, 930, 1181, 1187, 
II) Correcturen im Texte selbst: Thesmophoriazusae vss. 443, 

909, 1191. Lysistrata 162, 183, 518, 530, 1015, 1105, 1187. 
Für die Correcturen in den Personenbezeichnungen ist 

noch zu bemerken: Die erste Hand bezeichnete das Eintreten 
einer neuen Person gewöhnlich nur: vor dem Verse durch einen 

Strich (—) und in der Mitte des Verses durch zwei Punkte (:). 
Der Correttor 2 hat nun die Buchstaben, welche die neue Per- 

son bezeichnen, theils neben das von der ersten Hand ge- 

machte Zeichen gesetzt, theils als Correctur auf das Zeichen 
selbst geschrieben. In den meisten Fällen aber kann man 
jenes Zeichen von m. I noch ganz deutlich erkennen. An 
vielen Stellen hat die Hand der Scholien (m. schol.) schon 
für jene Zeichen der ersten Hand eine Personenbezeichnung 
in Buchstaben gesetzt. Da dieselben aber oft mit für den 
Druck unbrauchbaren Abkürzungen geschrieben waren, so hat 
m. 2 diese Bezeichnungen von der Hand der Scholien theils 

durch kleine Aenderungen: corrigirt und die übrigen Buch- 
staben überfahren, theils radirt und: ihr6 auf den Druck 

berechnete Bezeichnung auf die Rasur geschrieben. 
Die Correcturen nun, welche sich von m. 2 im Ravennas 

finden, sind folgende: I) In der Personenbezeichnung und 

zwar a) zu Anfang des Verses: Thesmophoriazusae vs. 5 — 

I m. &v schol. m. überzogen von 2 m. R Ev Junt. (eö Aug.), 
8—I m. w. 2 m. R M». Junt. (— Aug), 9— Im. w. 
2 m. R MM. Junt. (— Aug), 13 —I m. w. 2 m. R Mb». 

Junt. (— Aug.), 19 om. Im. wm schol. mm. u. 2 m. über- 
ol 

ziehend R Mv. Junt. (un Aug.), 22 -—-Im. w2m.R Ev. 
Junt. (— Aug.), 23 eö. 2 m. R Ev. Junt. (om. Aug.), 26 — 
Im. ®. 2 m. Ev. Junt. (om. Aug.), 28 om. Im. ®. 2 m. 
R Ev. Junt. (— Aug.), 32 om. Im. ©. 2m. R Ev. Junt. 
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(— Aug.), 34 ww. 2 m. in rasura R Mv. Junt. (om. Aug.), 39 

— I m. 9coa schol. m. überzogen von 2 m. R ©e. Junt. 

(Heoc Aug), 64 — Im. eö. 2 m. R Eö. Junt. (— Aug), 
66 — Im. 3e 2 m. R ©®e. Junt. (— Aug.), 70 om. Im. 
w,2 m. RW. Junt. (— Aug), 1 — Im mw. 2mR 

Mv. Junt. (— Aug), 72 — Im. @.2 m. R Ev. Junt. 
(— Aug.), 75 — Im. del. 2 m. R M». Junt. (sic) (— Aug.), 
76 — Im. @. 2 m. RE. Junt. (— Aug.), 73— Im. e. 
2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 81 — Im. ur. 2 m. R M». Junt. 
(— Aug.), 8 — Im. w. 2 m. R M». Junt. (— Aug.), 86 

— Im. eö. 2 m.R Ev. Junt. (— Aug.), 88 — Im. w. 2 m. 
R M». Junt. (— Aug.), 90 — Im. w. 2 m. R M. Junt. 
(— Aug.), 932 — Im. w. 2 m.R M». Junt. (— Aug.), 95 
— Im. @. 2 m. R Eö. Junt. (— Aug), 96 — Im. mw. 
2 m. R MW». Junt. (— Aug.), 97 — Im. w. 2m. R M. 
Junt. (om. Aug.), 99 — I m. ed. 2 m. R Ei. Junt. (— Aug.), 
100 — Im. w. 2 m. R M». Junt. (— Aug.), 116 — Im. 
xo. 2 m. B Xo. Junt. (— Aug), 120 — Im. a. 2m.R 
Ay. Junt. (— Aug.), 153 — Im. w. 2 m. R M». Junt. 

(— Aug.), 154 om. Im. @y. 2 m. R 4y. Junt. (om. Aug.), 
157 — Im. w. 2 m. R M». Junt. (— Aug.), 159 om. Im. 
ay. 2 m. R Ay. Junt. (om. Aug.), 168 om. Im. w. 2 m 
R M». Junt. (om. Aug.), 173 @ay. 2 m. in rasura R Ay. 
Junt. (— Aug), 175 — I m w 2 m. R Mb. Junt. 
(— Aug.), 177 — Im. w. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 
181 — Im. w. 2m. R M. Junt. (— Aug.), 183 — Im. 
ay. 2 m. R Ay. Junt. (— Aug), 184 — Im w2m.R 
M». Junt. (— Aug.), 188 om. I m. ay. 2 m. R Ay. Junt. 
(— Aug.), 189 — Im. w. 2 m. R M. Junt. (— Aug.) 
193 — Im. @. 2 m. R 4. .Junt. (— Ang.), 195 — Im. 
ev. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 206 om. Im.e©.2m.R 
Ev. Junt. (om. Aug.) 209 — I m. day. 2 m. R 4Y. Junt. 

(— Aug.), 211 eö. 2 m. in rasura R Ev. Junt. (ed Ang.), 
213 — Im. eü. 2 m.R Ev. Junt. (— Aug.), 218 — Im. e. 
2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 222? — Im. w. 2 m.R M». 
Junt. (— Aug.), 224 — Im. ev. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 
228 — Im. w. 2m. R M. Junt. (— Aug.), 230 — Im. 
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eo. 2 m. R Ei. Junt. (— Aug), 231 — Im w2m.R 
Mv. Junt. (— Aug.), 232 — I m. delevit 2 m. R om. Junt. 
(— Aug), 233 — Im. eo. 2 m.R Er. Junt. (— Aug.), 
235 — Im. eo. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 236 — Im. 
ed. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug), 237° — Im. w2mR 
M». Junt. (— Aug), 238 — Im. ®@. 2 m. R Ei. Junt. 
(— Aug.), 240 — I m. w. 2 m. R M». Junt. (— Aug.), 
243 — Im. ev. 2m. R Ev. Junt. (— Aug.), 246 — Im. 
delevit 2 m. R omisit Junt. (— Aug.), 247 — Im. ev. 2 m. 
R Ev. Junt. (— Aug), 248 — Im. w. 2 m. R M». Junt. 
(— Aug.), 252 — I m. ©. 2 m. R 4y. Junt. (— Aug.), 
253 — Im. ay. 2 m. R 4y. Junt. (— Aug.), 254 — Im. 
ev. 2 m. R Ei. Junt. (— Aug), 355 — Im. a.2mR 
Ay. Junt. (— Aug.), 256 — Im mw 2 m. R M. Junt. 
(— Aug.), 259 — Im. eü. 2 m.R Ev. Junt. (— Aug.), 
260 om. I m. w. 2 m. R M». Junt. (om. Aug.), 262 — Im. 
ev. 2 m. R Ei. Junt. (— Aug.), 263 om. Im. w. 2 m. R 
Mv. Junt. (om. Aug.), 264 — I m. del. 2 m. R om. Junt. 
(— Aug.), 265 om. Im. w. 2 m. R M». Junt. (om. Aug.), 
269 — Im. eu. 2m. R Ev. Junt. (— Aug.), 272 om. Im. 
ei”. 2 m. R Ev. Junt. (om. Aug.), 273 — Im. del. 2 m.R 
om. Junt. (— Aug.), 274 — Im. del. 2 m. R om. Junt. 
(— Aug.), 275 om. Im. uw. 2 m. R MM». Junt. (om. Aug.), 
277 — Im. ©. 2 m R Er. ‚auınk (— Aug.), 295 xnev& 

2 m. in räsura R Kin Junt. (m [compendiose pictum est 
ov&] Aug.), 380 Yun vis 2 m. in rasura R Yun tig Junt. 
(yvrn vis Aug. ) 443 — Im. äröga yvvn 2 m. R Er&oo yvrn 

Junt. (Erege yo Aug.), 466 nd. ev. 2 m. in rasura R Änd. 

Junt. (x Fi Aug.) 544 — I m. ywn 2 m. R Tv. Junt. 
(— Aug.), 549 — Im. «rn. 2 m. R Kr. Junt. (— Ang.), 
551 om. Im. yvn 2 m. R Tv. Junt. (— Aug.), 554 — Im. 
yıwn 2 m. R Tr. Junt. (— Aug.), 555 — Im. ın. 2 m.R 
Kn. Junt. (— Aug.), 558 «n. 2 m. R Kn. Junt. (— Ang.), 
560 — Im. «7.2 m. R Kn. Junt. (— Aug.), 566 — I m. 
yvvn 2 m. R Iv. Junt. (— Aug.), 568 yv. 2 m.R Tv. Junt. 
(— Aug.), 569 — I m. x. 2 m. R Kn. Junt. (— Aug.), 

582 xo. 2 m. in rasura R Xo. Junt. (Xoo Aug.), 584 «4. 
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2 m. in rasura R KA. Junt. («lei Aug.), 586 — Im. yo. 
2 m. R Xo. Junt. (— Aug.) 587 om. Im.*.2m. RX. 
Junt. (— Aug.), 589 — Im.xo. 2 m. R Xo. Junt. (— Aug.), 
590 — Im. «A. 2 m. R KA. Junt. (— Aug.), 604 — Im. 
4.2 m. R KR. Junt. (— Aug.), ‚608 — ipsa I m. delevit 
4.2 m. R KA. Junt. (— Aug.), 710 yv. 2 m.R Ir. Junt. 

(— Aug.), 739 — Im. yv. 2 m. R Iv. Junt. (— Aug.), 

743 — Im. yv. 2 m. R !v. Junt. (— Aug.), 746 — Im. 

yv. 2 m. R Tv. Junt. (— Aug), 751 — Im yvu.2 mR 

Tv. Junt. (om. Aug.), 88 — I m. yv. 2 m.R Iv. Junt. (— 
Aug.), 859 — Im. w. 2 m. R M». Junt. (— Aug.), 862 
om. Im. w. 2 m. R M». Junt. (— Aug.), 864 — schol. m. 
u. 2 m. R M». Junt. (— Aug), 866 — Im. w 2m.R 

Mv. Junt. (— Aug.), 871 evos schol. m. wg rregoevg adiecit 
r 

2 m. R Evo. ®g siegoevg Junt. (ever Aug.), 874 — Im. mw. 

2 m. R M». Junt. (— Aug), 875° — I m. yv. 2m. R[t. 
Junt. (— Aug.), 881 — schol. m. ee. 2 m. R Ei. Junt. 
(— Aug.), 887 om. Im. yv. 2 m. R Iv. Junt. (om. Aug.), 
897 — I m. w. 2 m. R Mo». Junt. (— Aug.), 8988 — Im. 
vv. 2 m. R !Iv. Junt. (— Aug), 908 — Im. w. 2m. R 

Mv. Junt. (— Aug.), 904 — Im. ®. 2m. R Ev. Junt. 
(— Aug.), 906 — Im. w. 2 m.R M». Junt. (— Aug.), 
907 ev. 2 m. in rasura R Eö. Junt. (— Aug.), 908 uw. 2 m. 
in rasura R Mv. Junt. (— Aug.), 909 — Im. ei. 2 m. R 
Ei. Junt. (— Aug.), 910 — Im w2 m R M. Junt. 
(— Aug.), 911 — Im. ®. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 912 
— Im. w. 2 m. R MW». Junt. (— Aug.), 920 — Im. yv. 2 
m. R ['v. Junt. (— Aug), 928 — Im. yvu 2 m. R fi. 
Junt. (— Aug.), 935 — I m. del. 2 m. R om. Junt. 

(— Aug.), 9490 — Im. w. 2 m.R om. Junt. (sic) (— Aug.), 
943 om. I m. scev. 2 m. R Ile. Junt. (om. Aug.), 945 om. 
Im. w. 2 m. R M». Junt. (om. Aug), 10038 — I m. w. 
2 m. R WM». Junt. (— Aug.), 1004 — Im w.2m R 
Mv. Junt. (— Aug.), 1008 om. Im. w. 2 m. R M. Junt. 
(om. Aug.), 1058 om. I m. w. 2 m. R My. Junt. (om. Aug.), 
1059 om. I m. x. 2 m. R Hy. Junt. (om. Aug.), 1064 
om. I m. x. 2 m. R Hy. Junt. (om. Aug.), 1065 ö umei- 
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Aoyos Weg anögoyede schol, m. ur. 2 m. (cfr. 5, 19 e. c.) 

R MW. ‚Junt. (vun are Aug), 1070 — Im. w. 2 m. 
R My. Junt. (— Aug.), 1072 — Im. w. 2m.R om. Junt. 
(sic. Druckfehler) (— Aug.), 1073 — Im. w. 2 m. R Mo. 
Junt. (— Aug.), 1074 om. Im. 7x. 2 m. R Ay. Junt. (— Aug.), 
1075 — Im. uv. 2 m. R WM. Junt. (— Aug.), 1076 — I 
m. del. 2 m. R om. Junt. (om. Aug. sic), 1077 — Im. w. 
2 m. R M. Junt. (— Aug.), 1079 — Im. w 2 m.R Mo. 
Junt. — Aug.), 1080 — I m. mw. 2 m. R M». Junt. 
(— Aug.), 1081 — Im. w 2m.R Mr. Junt. (— Aug.), 

1085 — I m. ox. 2 m. R. %. Junt. .(oxö Aug.) 1086 — I 
m. 0x. 2 m. R >. Junt. (— Aug.), 1087 — Im. ox. 2 m. 

R 2x. Junt. (— Aug.), 1088 — I m. ox. 2 m. R 2x. Junt. 
(— Aug.) 1090 — Im. ox 2.m. R %. Junt. (— Aug), 

1091 — Im. x. 2 m. R Hy. Junt. (— Aug.), 1092 — I 

m. ox. 2 m.R 2x. Junt. (— Aug.), 1093 — I m. del. 2 m. 

R om. Junt. (om. Aug.), 1095 — I m. del. 2 m. R om. Junt. 
(— Aug.), 1096 — Im. ox. 2 m. R 2x. Junt. (— Aug.), 
1104 ed. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 1105 — Im. ©. 
2m. R Ev. Junt. (— Aug), 1111 — Im x 2mR 
>. Junt. (— Aug.), 1116 ®. 2 m. sed erasum R om. 
Junt. (— sed. deletum Aug. sie), 1121 — Im ®@.2m.R 
Ev. Junt.: (— Aug.), 1125 — Im. ox. 2 m. R Ev. Junt. 
(sie) (— Aug.), 1126 om. I m. &@. 2 m. R Ev. Junt. (om. 
Aug.), 1127 ox. 2 m. R 3%. Junt. (om. Aug.), 8 Im 
w. 2m R My. Junt. (— Aug.), 1165 — Im @.2mR 

Ev. Junt. (edoi Aug.), i170 om. I m. go. 2 m. R Xo. Junt. 

(om. Aug), 1172 — Im. ®. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 
1184 — Im. del. 2 m. R om. Junt. (— Aug), 1186 — I 
m. ev. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 1187 — Im. 0x. 2 m. 
R 3x. Junt. (om. Aug.), 1188 om. I m. o«. 2 m. R 2. 
Junt. (om. Aug.), 1189 — I m. yv. 2 m. R Tr. Junt. (— 
Aug.), 1191 — Im. @. 2 m. R Ev. Junt. (om. Aug.),: 1194 
— Im. del. 2 m. R om. Junt. (— sed deletum Aug.), 1195 

— I m. del. 2 m. R. om. Junt. (om. Aug.), 1196 — Im. 

ox. 2 m. R %. Junt. (— Aug.), 1197 — Im. o.2mR 
2%. Junt. (— Aug.), 1201 — I m. 0x. 2 m. R 3%«. Junt, 
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(— Ang.), 1202 Im. ®.2m. R‘ Ev. Junt. (— Anug.), 

1204 — I m. del. 2 m. R Eö. Junt. (— Aug.), 1218 — Im. 
I 

ox. 2 m, R 3x. Junt. (oxv Aug.), 1219 — Im. ox. 2 m.R 
3x. Junt. (om. Aug.), 1220 — Im. ox. 2 m. R 2%. Junt. 

(— Aug.), 1221 — I m. del. 2 m. R om. Junt. (om. Aug.), 
1222 — Im. ox. 2 m. R 2x. Junt. (— Aug.), 1223 — Im. 
xo. 2 m. R Xo. Junt. (— Aug.), 1225 — Im. ox.2m.R 
2%. Junt. (om. Aug.), 1226 — I m. xo. 2 m. R Xo. Junt. 

(— Aug.). 
Lysistrata: 

vs. 13 om. I m. Av. 2 m. R Av. Junt. (om. Aug.), 24 

om. I m. Av. 2 m. R Av. Junt. (kvor Aug.), 25 — Im. Av. 
2 m. R Av. Jant. (Avol Aug), 28-— Im.xo. 2 m. R Ka. 
Junt. (solo Aug), 29 — Im. Av. 2 m. R Av, Junt. (vor 
Aug.), 31 —Im. xa. 2m. R Ka. Junt. (xaAd Aug), 32 — 
I m. Av. 2 m. R Av. Junt. (Avol Aug), 34 —I m. xe. 2 m. 
R Ka. Junt. (xolovi Ang.), 35 — Im. Av. 2 m. R Av. Junt. 
(Avot Aug), 3 — Im. xe. 2 m. R Ko. Junt. (xalovi Ang,), 
37 — Im A. 2m.R Ar. Junt. (Avorore Aug.), 42 — Im. 

xc. 2 m. R Ka. Junt. (xaAovi Aug.), 46 — I m. Av. 2 m. 
R Av. Junt. (Avaıore Aug.), 49 — I m. xa. 2 m.R Ka. 
Junt. (xad. Aug), 51 — Im.xco. 2 m. R Ko. Junt. (xaA. 
Aug), 52 — I m. Av. 2m. R Av. Junt. (Av. Aug), 53 — 
I m. Av. 2m. R Av. Junt. (Avo. Aug.), 54 — Im. Av. 2 m. 
in rasura R Av. Junt. (Avo. Aug.), 55 — Im. x«. 2 m. R 
Ka. Junt. (zo. Aug.), 56 —-I m. Av. 2 m. R Av. Junt. (Aveo. 

Aug.), 61 — Im. Av. 2m. R Av. Junt. (xeA. Aug.), 72 — 

Im. w. 2 m. R Mv. Junt. (uw. Aug.), 73 — Im. Av. 2 m. 
R Av. Junt. (Av. Aug), 8 — Im. Av. 2 m. R Av. Junt. 
(— Aug.), 86 — I m. da. 2 m. R 4a. Junt. (— Aug.), 90 
— Im. iv. 2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 93 — I m. Äeo. 
2 m. R 4e. Junt. (— Aug), 6 — Im w 2ım.R 
Mv. Junt. (— Aug.) 97° — Im. %. 2 m. R Av. Junt. 
(— Aug.) 99 — Im. Av. 2m. R Zv. Junt. (— Aug.), 102 
— Im. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug.) 104 — Im. w. 
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2 m. R Mv. Junt. (— Aug), 105 — Im. ke. 2 m. R A4o. 

Junt. (— Aug.), 107 — Im. Av. 2 m. R_Av. Junt. (— Aug.), 
115 — Im.xa. 2 m. R Ka. Junt. (— Aug.), 117 — Im. 
ic. 2 m. R Ace. Junt. (— Aug.), 119 — I m. Av. 2 m.R 

Av. Junt. (— Aug.), 123 — I m. ««. 2 m.R Ka. Junt. 
(— Aug.), 124 — I m. Av. 2 m.R Av. Junt. (— Aug.), 
130 —1Im.xa. 2m.R Kae. Junt. (— Aug.), 131 —Im. Av. 

2 m. R Av. Junt. (— Aug), 133 — I m. xe. 2 m. R. Ka. 
Junt. (— Aug.), 136 — I m. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Ayg.), 
137 — Im. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 145 — Im. 
iv. 2 m. R Av. Junt. ( Aug), 146 — Im. «a. 2 m.R 
Ka. Junt. (— Aug.), 148 om. I m. iv.2 m. R Av. Junt. 
(om. Aug.), 149 om. Im. Av. 2m. R Av. Junt. (— Ang.), 
157 — Im. «a. 2 m. R Ka. Junt. (— Aug.), 158 — Im. 
Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug), 159 — Im. xe. 2 m.R 

Ka. Junt. (— Aug.), 162 — I m. «a. 2 m. R Ka. Junt. 
(— Aug.), 167 xa. 2 m. R Ka. Junt. (— Aug.), 168 Aa. 
2 m. R Ace. Junt. (om. Aug.), 172 — Im. Av 2m. R Av. 

Junt. (— Aug.), 173 — I m. da. 2 m. R _1c. Junt. (— Aug.), 
175 — Im. Av. 2m. R Av. Junt. (— Aug.), 180 — Im. 
ie. 2 m. R Aa. Junt. (— Aug), 1831 — Im Au.2mR 
Av. Junt. (— Aug.), 183 — I m. da. 2 m. R 4a. Junt. 
(— Aug.), 184— Im. Av. 2m. R 4v. Junt. (— Aug.), 191 
— Im. Av. 2 m. R Zv. Junt. (om. Aug), 193 — I m. Av. 
2m. R Av. Junt. (— Aug.), 198 — Im.xa. 2m.R Ko. 
Junt. (— Aug.), 200 — I m. Av. 2 m. in rasura R Av. Junt. 
(om. Aug.), 205 — Im. x«. 2 m. R Ka. Junt. (— Ang.), 
206 Ac. 2 m. R 4a. Junt. (om. Aug.), 207 Av. 2m. R Av. 

Junt. (om. Aug.), 208 — Im. xa.2m.R Ka. Junt. (— Aug.), 
209 — Im. Av. 2m. R Av. Junt. (— Aug), 213 — Im. 
xea. 2 m. R Ka. Junt. (— Aug), 214 — ImAv.2mR 
Av. Junt. (— Aug), 215 — Im. «a. 2 m.R Kae. Junt. 

(— Aug.), 217 — Im. A. 2 m.R 4 Junt. (— Aug.), 

218 xa. 2m. R Ka. Junt. (— Aug.), 219 — Im. Av. 2 m. 
R Av. Junt. (— Aug), 220 — Im. xe: 2 m. R Ka. Junt,. 
(— Aug.), 221 — Im. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 222 
— Im.xa.2m.R Ka. Junt. (— Aug), 223 — I m. Av. 
2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 224 — Im.xe. 2 m. R Kae. 



Junt. (— Aug.), 225 — Im. Av.2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 
226 — Im. xa. 2m. R Ka. Junt. (— Aug), 227 — Im. 
iw.2 m. R Av. Junt. (— Aug), 2283 — I m.x«.2 m.R 
Ko. Junt. (— Aug.), 229 — Im. Av 2 m. R Av. Junt. 
(— Aug), 230 — I m. xa.2 m. R Ka. Junt. (— Aug.), 
231 — Im. Av. 2 m. R Ar. Junt. (— Aug.), 232 — I m. 

xe. 2 m. R Ka. Junt. (— Aug.), 233 — Im. Av.2m.R 
Av. Junt. (— Aug.), 234 — I m. xa. 2 m. R Ke. Junt. 
(— Aug.), 235 — Im. Av 2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 
236 — Im. xa. 2 m. R Ka. Junt. (— Aug.), 237 — I m. 

Av. 2m.R om. Junt. (Druckfehler) (— Aug.), 238 Av. 2 m. R 
Av. Junt. (— Aug), 247 — .Im.xc. 2 m.R Ka. Junt. 
(— Aug.), 252 — I m. xa. 2 m. R Ka. Junt. (— Aug.), 

254 X or Im. Ka. avdeiv yepovıw 2 m. R Xo. avdouv 

yeooyrav Junt. (X. avögiww Aug.), 286 Personae nota a Im. 
scripta erasa est et superscriptum a 2 m. osvunodweog R 

supra lineam Izuuuodwoos Junt. (oruu. Aug.), 350 orgarvi- 
lis a 2 m. in ras. 'est Alic R supra lineam SroorvAlig Junt. 

0 4 

(oreorvila Aug.), 352 X, av I m. yeoovrow in rasura dua- 
rum litterarum adiecit 2 m. R supra lineam Xogög avdgum 

yeoovraw Junt. (X. av. BA Aug.), 364 — I m.xo. 2 m.R 
Xo. Junt. (— Aug.), 365 — I m. ore. 2 m. R 2ze. Junt. 
(— Aug.), 366 — Im. xo. 2 m. R (— Aug.), 367 — Im. 
ore.2 m. R 27. Junt. (— Aug.), 368 — I m.xyo. 2 m.R 
Xo. Junt. (— Aug.), 370 — I m. ore. 2 m. R re. Junt. 
(— Aug.), 371 — Im.xo. 2 m. R Xo. Junt. (— Aug.), 372 
— I m. ore. 2 m. R 2ze. Junt. (— Aug.), 373 — Im. xo. 
2 m. R Xo. Junt. (— Aug.), 374 — Im. ore. 2 m. R ro. 
Junt. (— Aug.), 3765 — Im. xo.2m.R Xo. Junt. (— Aug.), 
376 — Im. yo. 2 m. R Xo. Junt. (— Aug.), 377 — Im. 
ore. 2 m. R 3re. Junt. (— Aug.), 378—I m.xo.2 m. R Xo. 
Junt. (— Aug.), 379 — I m. xo. 2 m. R Xo. Junt. (— Aug.), 
380 — Im.xo. 2 m. R Xo. Junt. (— Aug.), 381 — I m. 
xo. 2m. R Xo. Junt. (— Aug.), 382 — Im.xo. 2 m. R Xo. 

Junt. (#Ae Aug.), 383 — I m. xo. 2 m. RXo. Junt. (— Aug.), 
384 — Im. oze. 2 m. RB re. Junt. (— Aug.), 385 — Im. 



— 1 — 

xo. 2m. R Xo. Junt. (— Aug), 386 — Im. or. 2 m.R ' 
re. Junt. (— Aug.), 387 zugoßovAog in ras. 2 m. R supra 

lineam ToößovAog Junt. (ze0ßov. Aug.), 403 — I m. zo. 
2 m. R Ile. Junt. (— Aug.), 433 — I m. vrngerng 2 m. R 
supra lineam Yrsneeung Junt. (— Aug.), 435 om. I m. Av. 
2 m. R Av. Junt. (om. Aug.), 437 om. I m. in. 2 m. R 
Yre. Junt. (— Aug.), 438 om. I m. Av. 2 m. R Av. Junt. 
(om. Aug.), 441 — I m. unn. 2 m. R Ye. Junt. (— Aug.), 
443 — Im. oree. 2 m. R >re. Junt. (— Aug.), 445 om. I 
m. den. 2 m. R Yr. Junt. (— Aug.), 447 — Im. orea. 
2 m. R 3ze. Junt. (— Aug.), 449 — I m. inn. 2m. R Yn. 
Junt. (— Aug.), 462 om. Im. irn. 2m.R Yrr Junt. (om. 
Aug.), 463 — Im. Av.2 m. R Av. Junt. .(— Aug.), 489 
— Im. n.2m.R I. Junt. (— Aug.), 493 — m. schol. r. 
2 m. R II. Junt. (— Aug.), 494 — I m. x. 2 m. R II, Junt. 
(— Aug.), 496 — Im. . 2 m. R II. Junt. (— Aug.), 497 
— Im. Av 2m. RA. Junt. (— Aug.), 498 — Im. Av. 2 m. 
R A. Junt. (— Aug.), 501 om. Im. ”. 2m.R 4. Junt. 
(Correetur) (om. Aug), 502? — Im... 2 m. in ras. R II. 
Junt. (— Aug.), 503 — Im. Av. 2 m. RA. Junt. (— Aug.), 
506 om. Im. re. 2 m. R II. Junt. (om. Aug.), 507 =. seri- 
pserat 2 m., sed delevit R om. Junt. (om. Aug.), 516 — I m. 
z. 2m. R A. Junt. (Correctur) (— Aug.), 521 — Im. ze. 
2 m.R II Junt. (— Aug.), 529 — Im. ze. 2 m.R II. Junt. 
(— Aug.), 530 om. Im. 4.2 m. R om. Junt. (om. Aug.), 
648 x. yv. Im. . 2 m. R Ile. Junt. (om. Aug.), 658 x. yeo. 
Im. x. 2 m. R IIe. Junt. (om. Aug.), 662 x. y. 2 m. Ry. 
ye. Junt. (om. Aug.), 710 — Im. lin yvn 2 m.R AA. yr. 
Junt. (— Aug.), 711 om. I m. Av. 2.m. R Av, Junt. (om. 
Aug.), 712 — I m. sed deletum &4An yuvı; 2m. R AA. yu. 
Junt. (— Aug.), 713 — Im. Av. 2m. R Av. Junt. (— Aug.), 
714 &Aln yv. 2.m. R 44. yv. Junt. (— Aug.), 715 Av. 2 m. 
R Av. Junt. (— Aug), 716 — Im. @AA. yv. 2 m.R 4. 
yv. Junt. (— Aug.), 733 — I m. Av. 2 m. R Av. Junt. (— 
Aug.), 740 — Im. Av. 2 m. R 4A. Junt. (— Aug.), 744 — 
I m. Av. 2m. R Av, Junt. (— Aug.), 745:— Im. Av. 2 m. 
R Av. Junt. (— Aug.), 749 — Im. Av, 2m. R Av. Junt. 
(— Aug.), 753 — Im. iv 2 m. R £v. Junt. (— Aug.), 
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756 — I m. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 758 aAln — 

I m. yv adiecit 2 m. R _44. yv. Junt. @&AAn — Aug.), 768 
 Personde nota erasa est R. om. Junt. (in Aug.), 7699 — * 

I m. An 2 m. R 44. Junt. (— Aug.), 774 u. 2 m.R 
Av. Junt. (— Aug.), 825 xo. yr. 2 m. R Xo. yv. Junt. (om. 
Aug.), 831 Av. 2 m. R Av. Junt. (om. Aug.), 835 — m. 
schol. yv. 2 m. R Iv. Junt. (om. Aug.), 839 — Im. Av. 2 
m. R Av. Junt. (— Aug.), 842 — I m. w. 2 m. R Mv. 
Junt. (om. Aug.), 848 — schol. m. Av. 2 m. R A. Junt. 
(— Aug), 849 — Im. «x. 2 m.R Kı. Junt. (— Aug.), 
80 — Im. «. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug), 851 

— Im. Av. 2m. R Av. Junt. (— Aug.), 852 — Im. x. 
2m. R Kı. Junt. (— Aug), 83 -— Im. A.2 m.R A. 

Junt. (— Aug.), 858 — I m. Av. 2 m. R._A. Junt. (— Aug.), | 
861 — Im. «.2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 862 — Im. | 
x. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug), 864 — Im v2 m. R | 
A. Junt. (— Aug.), 874 — Im. xı. 2 m. R Kı. Junt. (— 
Aug.), 875 — Im. ur. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 876 
— Im. «. 2 m. RKı. Junt. (— Aug.), 880 «. 2 m. R 
Kı. Junt. (— Aug.), 882 — I m. ww. 2 m. R Mv. Junt, 
(— Aug), 884 — I m. ur. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 
889 — schol. m. zuv. 2 m. R Mr. Junt. (— Aug.), 891 — 

schol. m. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 893 «ı. 2 m. R 
Kı. Junt. (om. Aug.), 894 — schol. m. delevit 2m. R om. 
Junt. (— Aug.), 896 — I m. mw. 2 m. R Mv. Junt. (— 
Aug.), 900 — Im. av. 2 m. R.Mv. Junt. (— Aug.), 905 
— Im. ıw. 2 m.R Mo. Junt. (— Aug.), 906 — Im. «:. 

2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 907 — Im. wu. 2 m.R Mu. 
Junt. (— Aug.), 908 — I m. del. 2 m. R om. Junt. (— 
Aug.), 909 — schol. m. «ı. 2 m. R Kı. Junt. (om. Aug.), 
912 — Im. w. 2 m. R Mr. Junt. (-— Aug.), 913 — I m. 
xı. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 914 — Im. w 2 m.R 
Mv. Junt. (— Aug.), 915 — Im. «. 2 m. R Kı: Junt. 
(— Aug.), 916 — I m. ur. 2 m. R Mo. Junt. (— Aug.), 
919 — Im. «.2 m.R Kı. Junt. (— Aug.) 920 — schol. 
m. ww. 2 m. R Mr. Junt. (— Aug.), 922 xı. 2 m. in rasura 
R Kı. Junt. (— Aug.), 924 — Im. ıw. 2 m. R Mo. Junt. 
(— Aug.), 927 — I m. «. 2 m. R Kı. Junt. (om. Aug.), 

v. Velsen, Cod. Urbinas etc, d. Arlstophanes, 2 
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9238 — Im. «ı. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 930 — Im. 
xı. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 931 — Im. mw 2 m.R 
Mv. Junt. (— Aug.), 933 — Im. «. 2 m. R Kı. Junt. 
(— Aug), 934 —.I m. «ı. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 
935 — Im. w. 2 m. R Mo. Junt. (— Aug.), 936 — Im. 
x. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 937 — I m. uw. 2m. R Mr. 
Junt. (— Aug.), 938 — Im. w. 2 m.R Mv. Junt. (— 
Aug.), 939 — I m. (ww. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 940 
— schol. m. x«ı. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 941 — Im. 
wv. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 942 — Im. xı. 2 m. R 
Kı. Junt. (— Aug.), 944 — Im. w. 2 m. R Mo. Junt. 
(—" Aug.), 945 — schol. m. x. 2 m. R Kı. Junt. (om. Aug.), 
946 — schol. m. xı. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug), 947 — 
I m. ww. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 971 — Im.xo. ye. 
2 m. R Xo. ye, Junt. (— Aug.), 980 xnov& (correetum ex 

xngvs) Anne I m. in xngv& Auxeaıuoviwv correxit 2 m. R 

Krov& Junt. (xnovS Aanedau Aug.), 983 — Im. «7.2 m.R 
Kn. Junt. (xnev& Aug.), 988 — Im. ze. 2 m.R Il. Junt. 
(— Aug.), 986 — Im. «7. 2 m. R K. Junt. (— Aug.), 987 
zw. 2 m. R II. Junt. (— Aug.), 990 — Im. «n. 2m. RK. 
Junt. (— Aug.), 991 — Im. ze. 2 m. R II. Junt. (— Aug.), 
993 — schol. m. x. 2 m. R NM. Junt. (— Aug), 994 — I 
m. . 2 m. sed utrumque erasum R om. Junt. (om. Aug.), 
995 — Im. «rn. 2m. R K. Junt. (— Aug), 997 — Im. 
sw. 2m. R II. Junt. (—Aug.), 1002 ». 2 m. R II. Junt. (om. 
Aug.), 1087 —I m. ö dImFaiog rugög xngvxe schol. m. super- 
seriptum &Imvaios 2 m. R 49nveaiog supra lineam. Junt. (— 
Aug.), 1013 — schol. m. xo. yv. 2 m. R Xo. yv. Junt. (om. 
Aug.), 1018 — Im. xo. @v. 2 m. R Xo. av. Junt. (— Aug.), 
1019 — Im. xo. yv. 2m. R Xo. yv. Junt. (— Aug.), 1022 

— Im.xo. av. 2 m.R xo. av. Junt. (— Aug.), 1024 — I 
m. xo. yv. 2 m, R Xo. yv. Junt. (— Aug.), 1027 — schol. 
m. xo. @v. 2 m. R Xo. a». Junt. (— Aug.), 1030 — Im. 
yo. 2m. RX. yv. Junt. (— Aug.), 1031 — schol. m. dele- 
vit 2 m. R om. Junt. (— Aug.), 1033 — schol. m. x. ye. 2 
m. RX, ye. Junt. (— Aug.), 10385 — I m. xo. yv. 2m. R 
Xo. yv. Junt. (— Aug.), 1037 — schol. m. xo. ye. 2 m. R 
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X ye. Junt. (— Aug.), 1076 Aue I m. addidit ves 2 m. R. 

Aoxwves supra lineam Junt. (Ace Aug), 1086 an I m. 

atog addidit 2 m. R AI waiog Junt. (2 Ang), 1090 — 
schol. m. &9. 2 m. R 49. Junt. (— Aug.), 1093 — schol. 
m. xo. ye.. 2 m. R Xo. ye. Junt. (— Aug.), 1095 — Im. 
a9. 2 m. R 49. Junt. (— Aug), 1097 a$.2 m. R 49. 
Junt. (om. Aug.), 1098 — schol. m. A«. 2 m. R Aa. Junt. 
(— Aug), 1100 — schol. m. «9. 2 m. R 49. Junt. (— 
Aug.), 1105 — Im. Aa.2 m. R ec. Junt. (— Aug.), 1106 
a3. adscripsit 2 m. delevit eadem et xo. ye. correxit R Xo. 

Junt. (— Aug.), 1136 — schol. m. &9. 2 m. R 49. Junt. 
(— Aug.), 1137 Av. 2 m. R _4v. Junt. (om. Aug.), 1147 — 
schol. m. @&9. 2 m. R 49. Junt. (— Aug.), 1148 — schol. 
m. da. 2 m. R Ze. Junt. (— Aug.), 1149 Av.2 m. R Av. 
Junt. (om. Aug.), 1162 — schol. m. Ac. 2 m. R 4a. Junt. 
(— Aug.), 1165 a9. 2 m. R 49. Junt. (om. Aug.), 1167 
— schol. m. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 1168 — schol. 
m. a$. 2 m. R 49. Junt. (— Aug.), 1171 — schol. m. Aa. 
2 m. R _Zv. Junt. (Druckfehler) (— Aug.), 1172 Av. 2 m. 
R Av. Junt. (om. Aug.), 1173 — schol. m. «9. 2 m. R 
43. Junt. (— Aug.), 1174 — schol. m. da. 2m. R Ae. 
Junt. (— Aug.), 1175 — schol. m. Av. 2 m. R Av. Junt. 
(— Aug.), 1178 — schol. m. @9. 2 m. R 49. Junt. (— 
Aug.), 1188 har 2 m. R Aa. Junt. (om. Aug.), 1188 b. 

X ov iv Im. X & ilud deleit 2 m. R Av. Junt. (X 

dr io Aug.), 1216 „Yege. I m. zu addidit 2 m. R Yeoa- 

scwy supra lineam Junt. (Iso Ang), 1241 — Im. #e. 
2 m.R ©e. Junt. (— Aug.). 

b) In der Mitte des Verses, Thesmophoriazusae: 

ve. 6:Im. w. 2 m. R MW». Junt. (— Aug), 7: Im e. 
2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 8: Im. ©. 2 m. R Ei. Junt. 
(— Aug.), 12: Im. ee. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 13:1 
m. &.2 m.R Ei. Junt. (— Aug.), 22: Im. ıw. 2m. R My. Junt. 
(— Aug.), 25:1 m. w. 2 m. R. M». Junt. (— Aug.),,26 : I. m. 
uw. 2 m. RB Mv. Junt. (— Aug.), 27: Im. w. 2 m. R My. 

2%* 
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Junt. (— Aug.), 28: Im. ww. 2 m. R. IM». Junt. (— Aug.), 

30 :Im. uw. 2 m. R M». Junt. (— Aug), 33 eö. 2 m. R 
Ev. Junt. (versus deest Aug.), 57 personae nota a 2 m. prae- 
fixa erasa est R M». Junt. (— Aug.), 70:Im. @.2m.RE. 
Junt. (— Aug.), 76:Im. ww. 2m. R MH». Junt. (— Aug.), 84: 
Im. e. 2 m. RE. Junt. (spat. reliet. est Aug.), 89 : Im. 
&.2 m.R Ev. Junt. (— Aug), 91 :Im. ee. 2m. R Ev. 
Junt. (— Aug.), 95 ww. inseruit 2 m. R M». Junt. (om. Aug.), 
95:Im. ©. 2 m. R Eo. Junt. (— Aug.), 96 oörog : Im. 
ovtog ev. 2 m. R’ovrog. Ev. Junt. (spatium relictum est Aug.), 
172: Im. uw. 2 m. R M». Junt. (spat. rel. Aug.), 176 : I 
m. @y. 2 m.R 4y. Junt. (— Aug), 180: Im. a.2m.R 
4y. Junt. (— Aug), 193:I m. ©. 2 m.R Ev. Junt. (— 
Aug.), 193 spat. rel. Im. ay. 2 m. R 4y. Junt. (— Aug.), 
195 : Im. cr. 2m. R 4y. Junt. (— Aug), 203 : Im. 
ed. 2 m. R Ev. Junt. (spat. rel. Aug.), 203: Im.ay 2 m.R 
Ay. Junt. (spat. rel. Aug.), 208 : Il m. ev. 2 m. R Ei. Junt. 
(— Aug.), 211: Im. w. 2 m.R Mb». Junt. (: Aug.), 214: 
I m. w. 2 m. R MW». Junt. (— Aug), 215 :Im. e. 2 m. 
R Ev. Junt, (— Aug.), 216 om. Im. ur. 2 m. in margine R 
Mv. Junt. (om. Aug.), 219: Im. @ay. 2m. R 4Y. Junt. (— 
Aug.), 220 :1Im.&.2 m.R @. (sie) Junt. (— Aug.), 222 
om. Im. eö. 2 m. in margine R ev. Junt. (— Aug.), 223 : 
Im. w. 2 m. R M». Junt (— Aug.), 224 om. Im. w. 
2 m. in margine R Mv. Junt. (— Aug.), 226:I m. ®. 2 
m. R ev. Junt. (— Aug), 228: Im. eo. 2 m.R e. Junt. 
(— Aug.), 229 : Im. w. 2m. R M». Junt. (— Aug.), 231 : 
Im. ©. 2 m. R ®. Junt. (— Aug.), 231 om. I m. (post 
uvleıg) ww. 2 m. R Mv. Junt. (om. Aug.), 234 spat. rel. I m. 
uv. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug), 235:1m ww. 2 m.R 
Mv. Junt. (— Aug.), 243 spat. rel. Im. w. 2 m. R M». 
Junt. (— Aug.), 245 : Im. uw. 2 m. RM». Junt. (— Aug.), 
252 :Im.. eo. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 255 : Im. @. 
2 m.R Ev. Junt. (— Aug.), 257 spat. rel. I m. a@y. 2 m. 
R 4y. Junt. — Aug.), 260: Im. @y. 2 m. R 4y. Junt. 
(—- Aug.), 261:I m. @ay. 2 m. R 4y. Junt. ( Aug.), 262: 
I m. @y.,2 m. R 4y. Junt. (— Aug.), 263 : Im. ay. 2 m. 
R 4y. ‚Junt. (— Aug.), 268 spat. rel. Im. w. 2m. R MW, 



— 1 — 

Junt. (spat. rel. Aug.), 269 : I m. ıw. 2 m. R MM». Junt. (— 
Aug.), 270 : Im. ©. 2 m.R Ev. Junt. (— Aug.), 270 spat. 
rel. Im. w.2 m. R M. Junt. (— Aug.), 279: Im. ur. 
2 m. R M». Junt. (-— Aug.), 552 om. I m. xn. 2 m. in mar- 
gine superiore R Kr. Junt. (om. Aug.), 557 : I m. yvwn 2 
m. R /v. Junt. (— Aug.), 559 : Im. yon 2m.R Tr. 
Junt. (— Aug.), 567 :I m. 9. 2 m. in margine R Kn. 

Junt. (— Aug.), 569 :Im.ywn 2 m.RTr. Junt, (— 

Aug.), 603 :I Mm. «rn. superscripsit 2m. R Kn. Junt. — "Ang. 
minio xr7d., atramento —), 604 : Im. «ın 2m. R Kn. 

Junt. — Aug.), 742 : Im. yvv. 2 m.R [v. Junt. (— Ayg.), 
742 : Im. yv. 2 m.R !v. Junt. (— Aug), 743 :I m. yv. 
2 m. R /Iv. Junt. (— Aug), 745 :Im.yu 2 m:R /®. 
Junt. (— Aug.), 745 : Im. yv. 2 m.R Tv. Junt. (— Aug.), 
746 spat. rel. Im. yv. reeis 2 m. R IV. Junt. (— Ang.), 
748 : Im. yv. 2 m. R Iv. Junt. (— Aug.), 860°: I m. yv. 
2m. R !v. Junt. (— Aug.), 862 : Im.yv. 2m. RIv. Junt, 
(—Aug.), 865 : Im. yv. 2m. RT. Junt. (— Aug.), 874 — 
Im. «©. 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 890 : Im. w. 2 m. 
R Mv. Junt. (spat. rel. Aug), 899 :I m. w. 2m. R WM, 
Junt. (— Aug.), 916 : Im. yv. 2 m. R !t. Junt. (spat. rel. 
Aug.), 925 :I m. ev. 2 m. R Ei. Junt. (— Aug.), 934 : Im. 
yv. 2.m. R /’v. Junt. (om. Aug.), 1002 : I m. vo&. 2 m. R 

To&. Junt. (ro&o Aug.), 1003 : I m. vo&. 2 m.R To£. Junt. 
(— Aug.); 1006 : Im. zo&. 2 m. R To&. Junt. (— 

Ayg.), 1071:Im xo2 m.R Hx. Junt. (— Aug.), 1072 
— Im x. 2 m. R Hy. Junt. (— Aug.), 1076 — Im. xx. 
2 m. R Fix. Junt. (— Aug.), 1078 — Im. x. 2 m. R Hy. 
Junt. (— Aug.), 1079 — Im. ng. 2 m. R Hy. Junt. (— 
Ang.), 1080 — Im. ıx. 2 m. R H%. Junt. (— Aug.), 1080 
— Im. w. 2 m. R Mo». Junt. (— Aug.), 1080 — I m. 
mw. 2 m. R Hy. Junt. (— Aug), 1081 — Im... 2m.R 
Hx. Junt. (— Aug.), 1081 — Im. ww. 2 m. R M». Junt. 
(— Aug.), 1081 — Im. x. 2 m. R Hx. Junt. (— Aug.), 
1083 — Im. x. 2 m. R. Hy. Junt. (7x0 Aug.), 1085 — I. 
m. ıx. 2 m. R Hx. Junt. (nxo Aug.), 1086 — I m. x. 2m. 
R. Ay. Junt. (— Aug.), 1087 — Im. x. 2 m.R Ay. Junt. 
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(— Aug.), -1087 — Im. ox. 2 m. R 3%. Junt. (— Aug.), 
1087 — Im. x. 2 m. R Hy. Junt. (— Aug.), 1088 — I 

m. 7x. 2 m. R Hy. Junt. (— Aug.), 1095 — Im. x 2 m. 
R Hy. Junt. (— Aug.), 1096 — Im. x. 2 m. R Ay. Junt. 
(— Aug.), 1104 : Im. ox. 2 m. R %. Junt. (— Aug.) 
1112 : Im. . 2 m. R Ev. Junt. (— Aug.), 1118 : Im. 
or. 2 m. R 3x. Junt. (— Aug.), 1125 :1Im. ox.2 m.R 
2x. Junt. (— Aug.), 1179 om. I m. ox. 2 m. inseruit ante 
ov R 3x. Junt. (om. Aug.), 1183 om. I m. ox. 2 m. R >. 
Junt. (om. Aug.), 1187 om. I m. yv. 2 m. inseruit ante 
«Aavoei R I[v. Junt. (om. Aug.), 1190 :Im. or. 2m. R 
>x. Junt. (— Aug.), 1191 : ooona.. Im. ox. na..2 m. 
R 3x. va.. Junt. (— ooor«.. Aug), 1193 : Im. yv. 2 
m. R Iv. Junt. (— Aug.), 1194 :I m. ox. 2 m. R 3x. Junt. 
(— Aug.), 1196 :I m. vv 2 m. R Tv. Junt. (— Aug.), 
1198 : Im. 0x. 2 m. R &«. Junt. (— Aug.), 1200 : Im. 
yv. 2 m. R Tv. Junt. (— Ang), 1209 :I m... 2m. R 
Kn. Junt. (— Aug.), 1218 : Im. xo. 2 m. R Xo. Junt. (— 
Aug.), 1220: I m.xo. 2 m. R Xo. Junt. (— Aug.) 

Lysistrata: vs. 6 — Im. xaAovian 2 m. in margine R 

Kaiovian Junt (voAovı Aug.), 12 xa. 2 m. inseruit R Ka. 

Junt. (om. Aug), 15 — Im. x«.. 2 m.R Ka. Junt. (om. 

Aug.), 23: Im. Av. 2mR Av. Junt. (Avoi“ Aug.), 23 : 

Im. x«. 2 m.R Ka. Junt, (xoho” Aug.), 24 : Im. «a. 2 

m. R Ko. „unt, (nahovi Aug.), 49 :— Im. Au 2 m.R Av. 

Junt. (Avor Aug.), 52 :Im. x«. 2 m. R Ka. Junt. (xcA: 
Aug.), 53 : Im. ««. 2 m. R Ka. Junt. (xai. Aug.), 59 xa. 
2 m. in rasura R Ko. Junt. (Avo. Aug.), 638 — Im. xa. 2 

m. R Ka. Junt. (Avoı. Aug.), 67 : ImAv2 m R Av. 

Junt. (Avoı. Aug.), 67 :I m. xa. 2 m. R Ko. Junt. (xoRo 

Aug.), 76; Im. w. 2 m. R Mv. Junt. (uve. Aug.), 81 — 

I m. Aaunırwo correctum ex Aqurceriw 2 m. in margine R 

Acurcıro Junt. (aumı Aug. Der Schreiber des Aug. wollte 

offenbar statt des : in der Mitte der Verse, und ebenso statt 

des — zu Anfang der Verse, die Namen der Personen ein- 

setzen, wurde es aber bald leid. Dass er übrigens hierbei 
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unabhängig ist von 2 m. in R, zeigen Verse, wie 12, 59, 63), 
87 — Im. Av. 2 m. R Ar. Junt. (— Aug.), 88 : I m. Aa. 
2 m. R Ace. Junt. (— Aug.), 90 : Im. A« 2 m. R A1« Junt. 
(-- Aug.), 91 :Im. Av. 2 m. R Av. Junt. (-- Aug), 94: 
Lm. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug), 94 : Im. Ae.2mR 
Aa. Junt. (— Aug.), 95 : Im.Aa.2m.R Zv. Junt. (Druckf.) 
(— Aug.), 98 : Im, wu. 2 m. R Mo. Junt. (— Aug.), 100 
wv. inseruit 2 m. ante &d R Mv. Junt. (erat —, sed deletum 
est Aug.), 112 ww. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 122 : Im. 
xc. 2 m.R Ka. Junt. (— Aug.), 122 : — Im. Av. 2 m. Bm 
Junt. (— Aug.), 136 :Im. uwv. 2 m. R AZau. Junt. (Correctur) 

(— Aug.), 142 ; Im. da. 2m. R_4c. Junt. (— Aug.), 148 
Im. xa. 2m.R Ka. Junt. (— Aug.), 161 ; Im. Av. 2 m. 
R Av. Junt. gu Aug.), 162: Im. Av. 2 m. R Av. Junt. 
(— us), 186 ; Im. x«. 2 m. RB Ko. Junt. — > Aug.), 
187 ; Im. Av. 2 m. R Av. Junt. (— Aug), 189; Im. 

0. 2 m. R Kae. Junt. (— Aug.), 191 ; Im. «o. 2 n. R 
Kae. Junt. (— Aug.), 193 xa«. 2m. R Ka. Junt. (— Aug.), 
194 Av. 2 m. R _Zv. Junt. (om. Aug.), 237 : Im. w. 2 m. 
R Mv. Junt. (— Aug.), 238 : Im.xe. 2 m. R Ka. Junt. 
(— Aug.), 248 ; Im. Au2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 
375 :I m. ore. 2 m. R ®r. Junt. (— Aug.), 378: Im. 
ore. 2 m. R ze. Junt. (— Aug.), 379 : Im. ore. 2m. R 
Ste. Junt. (— Aug.), 380 : Im. ore. 2m. R %e. Junt, (— 
Aug.), 381 :I m. ore. 2 m. R re. Junt. (— Aug.), 382 

 — Im. ore. 2 m. R Fre. Junt. (— Aug.), 452 :— Im. Av. 
2 m. R Av. Junt. (— Aug.), 465 : I m. im. 2m. R Yn. 
Junt. (— Aug.), 489 : Im. 4. 2m. R 1. Junt. (om. Aug.) 
493:1m.4.2m.R 4. Junt. (— Aug), 494: I m. Av. 2 
m. R 4. Junt. (— Aug.), 496 : Im. Av. 2m. R 4A. Junt. 
(— Aug), 496 : Im. me. 2 m. R II. Junt.-(— Aug.), 
497 : Im. ne. 2 m. R MN. Junt. (— Aug), 498 : I 
m. ze. 2 m. R Il. Junt. (— Aug.), 498 :I m. Av. 2 m. 
R A. Junt. (— Aug.), 498 :1 m. ze. 2 m. R. II. Junt. 
(— Aug.), 500 : 1m. 4.2 m. R IT. Junt. (Druckfehler) (— 
Aug.), 501 :I m. A. 2 m. R II. Junt. (Correctur) (— Aug.), 
501 :Im. x. 2m. R 4. Junt. (— Aug.), 503 : Im. ng. 
2 m. R II. Junt. (— Aug), 503:Im. Au.2m RA. 
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Junt. (— Aug.), 504 : I m. ze. 2 m. R II. Junt. (— Aug.), 
505 : Im. 4.2 m. R 4. Junt. (— Aug.), 506 ; Im.4. 
2 m. R A. Junt. (— Aug.), 515 : Im. ln zig yon ad- 
scripsit 2 m. in margine, erasis illis, quae adscripserat schol. 

man. AAln tig yvvn Junt. (— in margine est Zn yo Aug.), 
516 : Im. Av. 2 m. R om. Junt. (— Aug.), 521 : Im. Av. 
2 m. R _4. Junt. (spat. rel. Aug.), -530 =. 2 m. (ante 
owro) R II. Junt. (— Aug.), 530 A. 2 m. (ante xai) R 
A. Junt. (om. Aug.), 555 A. inseruit 2 m. R 4. Junt. (— 
Aug.), 728 : Im. yvn vıg inseruit 2 m. R Tv. Junt. (— 
Aug.), 730 : Im. Av. 2 m. R 4. Junt. (— Aug.), 731 :1 
m. yv. 2 m. R Iv. Junt. (— Aug.), 736:Im.Auv2mR 
A. Junt. (— Aug.), 738: Im. yu. 2 m. R Tv. Junt. (— 
Aug.), 744:1I m. y. 2 m.R Iv. Junt. (— Aug.), 745 : 
Im. yv. 2 m. R Iv. Junt. (— Aug.), 747 : Im. Av. 2 m. 
R Av. Junt. (— Aug.), 748 :I m. yv. 2 m.R Tv. Junt. 

 (— Aug.), 752: 1m. yv. 2m. R Iv. Junt. (— Aug.), 753: 
I m. yu. 2 m. R Iv. Junt. (— Aug.), 769 : I m. Av. 2 
m. R A. Junt. (— Aug.), 773; Em. yv. 2 m. R Tr. 
Junt. (— Aug.), 830 yv. inseruit 2 m. R !®. Junt. (— Aug.), 
835 : Im. Av. 2m. R Av. Junt. (— Aug.), 842 : I m. Av. 
2 m. R 4. Junt. (— Aug), 847 :Im.«ı. 2m. RK. 

Junt. (—- Aug.), 848 : Im. x. 2 m.R Kı. Junt. (— Aug.), 
848 : Im. Av 2m. R 4. Junt. (— Aug.), 849 : Im. Au. 

2 m. R 4. Junt. (— Aug.), 857 : Im. «.2 m RK. 
Junt. (— Aug.), 861 : Im. Av. 2m. R 4. Junt. (—- Aug.), 
864 : Im. x. 2m. R Kı Junt. (spat. rel. Aug.), 873 :1. 
m. mw. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 877 ; Im.x. 2 m. 
R Kı. Junt. (— Aug.), 883 °; Im. xı. 2 m. R Xı. Junt. 

(— Aug.), 884 xı. 2 m. (ante vi) R Kı. Junt. (— Aug.), 

893 7 I m. ww. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug), 895: Im. 

— schol. m. xı. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 897: I m. 

— schol. m. xı. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 901 : Im. 

x. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.), 910 : Im. wu. 2m. R Mr. 

Junt. (— Aug), 911 : Im.x. 2 m. RX. Junt. — 

Aug.), 916 : Im. x. 2 m. R. Kı. Junt. (— Aug.), 917: 1 

m. uv. 2 m. R Mv. Junt. (— Aug.), 922; Im w.2m.R 

_ Mv. Junt. (— Aug), 923 ; Im. «. 2m. R Kı. Junt. 
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(—.Aug.), 924 7 Im. «. 2 m. R Kı. Junt. (— Aug.) 
924 uv. 2 m. (ante 7xe) R Mv. Junt. (om. Aug.), 927 : I 
m. ww. 2 m. R Mo. Junt. (— Aug.), 930 — superscripsit m. 

schol. (ante deöoo) delevit 2 m. R om. Junt. (— Aug.),”933 

y Im. w. 2 m. R Mo. Junt. (— Aug.), 937 : Im. xı. 
2 m.R Kı. Junt. (— Aug.), 938 : Im. x. 2 m. RKı. 

Junt. (— Aug.), 945 ; Im. uw. 2m. R Mı. Junt. (— Aug.), 
947; Im. «.2 mR Kı. Junt. (— Aug), 949 : Im. 
ww. 2 m. R Mr. Junt. (— Aug.), 951 : Im. «.2m.R 
Kı. Junt. (— Aug.), 988: Im. xn.'2 m. R K. Junt. (— 
Aug.), 989:I m. wm. 2 m.R II. Junt. (— Aug.), 991 : Im. 
«2 m.RK. Junt. (— Aug.), 998:Im. x. 2 m. RK. Junt. 
(— Aug.), 1002:Im.«. 2m. RK. Junt. (xn supra lineam 
minio adscriptum Aug.), 1036 : Im.xo. ye.. 2m. R X. ye. Junt. 
(— Aug.), 1036 — schol. m. x. yv. 2m. R X. yr. Junt. (— Aug.), 
1095 ; Im.Aa«. 2m. R 4e. Junt. (— Aug.), 1101: 1 m. Aa. 
2 m. R Aa. Junt. (— Aug.), 1102 : Im. a9.2 m.R 49. 
Junt. (— Aug), 1163 : I m. Av. 2 m. R Av. Junt. (— 
Aug.), 1163 Aa. 2 m. R Ace. Junt. (— Aug.), 1166 : I m. 
a$. 2 m. R 49. Junt. (— Aug.), 1180:Im.de2mR 
Ac. Junt. (om. Aug.), 1181 9. 2 m. R 49. Junt. (om. 
Aug.), 1187 a9. inseruit 2 m. (ante aA) R 49. Junt. (om. 
Aug.), 1188 : Im. «9. 2 m. R 49. Junt. (spat. rel. Aug.). 

I. Correcturen von 2 m. im Texte selbst: Thesmophoria- 
zusae vs. 11 &xaregov ’oriv I m. Exareoov ’oriv 2 m.R &xa- 
regov 'orıv Junt. (Exarigovariv Aug.), 33 nurore Im. nw- 
score; 2 m.R. (ebenso vs. 32) zwrrote ; Junt. (ebenso 32) (ver- 
sus deest Aug.), 45 In Aeyeıg accent. a 2 m. et g in rasura a 

2 m. R Aöyaıg Junt. (Aeysı Aug.), 54 rade (alterum) I m. 
ra de 2 m. R va de Junt. (rade Aug.), 57 In Aaıxateı in 
rasura est &ı et a 2 m. R Aauxaleı Junt. (Anızaleı Aug.), 
96 oüxxuxAovuevos I m. oixxuxAouuevos 2 m. R oix xuxdor- 
nevos Junt. (oüxxvxAovuevog Aug.), 174 ww Im. &@2m.R 
$2v Junt. (ohne Accent, wie immer zu Anfang des Verses) 
(wv Aug.), 193 eorıv I m. eorır; 2 m. R 2orıv Junt. (Druck- 
fehler) (&ozıv Aug.), 220 & Im. ei 2 m. R ei Junt. (el 
Aug.), 222 xexgayas : I m. xexgayag; 2 m. R xexpayas; 
Junt. (xexgeyag Aug.), 257 de I m. dei 2 m. R dei Junt, 
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(dei Aug.), 258 7» Im. 7» 2 m. R 9» Junt. (79 Aug.), 290 
ülwg I m. Aw; 2 m. R @Alwg Junt. (&AAcc Aug.); 306 xai 
om. I m. superscripsit 2 m. R om. Junt. (om. Aug.), 373 
ruuoxkei I m. rıuöxdeı 2 m. tıuöxdeı Junt. (runörker Aug.), 
443 öklyov Im. öklyas 2 m.R Phiyov Junt. (oAiyov Aug.), 

489 ayvıa I m. ayuä 2 m. R oyvıa Junt. (ayvıa Aug.), 
489 xövd’ I m. xußd’ 2 m. R xvrd’ Junt. (xößd’ Aug.), 803 
srapaßalkovocı I m. sragaßarkovoeı 2 m. R rrapaßdaAlovocı 
Junt. (ragapahlovocı Aug.), 804 vaig udyng I m. vavoı- 
köxns 2 m. R Navoiuayns Junt. (vovarıayng Aug.), 806 
zcoos I m. zeög 2 m. R Tloös Junt. (rreög Aug.), 909 EAE- 
vns Im. &i&vıno 2 m. R Ei&vno Junt. (&ievng Aug.), 934 
vn dı (supra vn est rasura) I m. vn die 2 m. R vn di’ Junt. 
(vn di’ Aug.), 1009 &x Im. &@ 2m.R E« Junt. (&® Aug.), 
1097 xei I m. xai 2 m. R xcı Junt. (xcı Aug.), 1097 yv- 
vaıno I m. yövauxo 2 m. R yivaıxo Junt. (yuvvaıxo Aug.), 
1144 orvyvoöcs I m. oTvyoog schel. m. „Iruyodc 2 m. R F&rr- 
yodo Junt. (| oruyväg ge | pavn 3° &. Tvodvvovg | OrvyoVo” 
öoseo Aug.), 1173 &gpoov I m. Zpoatov 2 m. R &gpoalov 
Junt. (Eyeatov Aug.), 1180 xara vo I m. xara ro 2 m. R 
xara vo Junt. (xara vo Aug.), 1191 000 I m. correxit in ox. 
2 m. R 3. Junt. (— 000 Aug.). 

Lysistrata: vs. 25 &uvnA$ouev ut videtur I m. &u7nA90- 
uev 2 m. R EuvnAYouev Junt. (EuvnAFouev Aug.), 64 10vo« 
I m. ıoöo«a 2 m. R love Junt. (iovoe Aug.), 70 uveolivnı 
I m. wvböivn 2 m. (bezeichnend für XVI saec) R 
uvbblon Junt. (uvddivn Aug. ut solet), 85 veavng I m. veü- 
yıs 2 m. R veovig Junt. (veovig Aug.), 87 ixeı I m. ixeı 2 
m. R ker Junt. (ixeı Aug), 112 ro Je I m. ro Jsw 2 

m. R zo Iso Junt. (Tö Iew Aug.), 121 aysw I m. &yew 2 
m. R äyeıv Junt. (&yeıv Aug.), 141 uereuoö I m. uer’euod 2 
m. R uer’2uov Junt. (uer’duod Aug.), 162 xaxaxög I m. prius 
x« delevit 2 m. R xaxög Junt. (xoexaxög Aug.), 183 ouw- 

uede eorrectum ex Ömwuede Im. ouwusde 2 m. R öuw- 
ue$o Junt. (öuwusde Aug.), 239 öuev Im. wur 2m. R 
ouev Junt. (wuev Aug.), 241 axgoroAıw I m. dxoomolır 2 
m. R axgörokıv Junt. (drgorroAı Aug.), 251 un goioıw Im. 

2)» 

un golow 2 m. R un ’g'oioıv Junt. (weitere Correctur) (vn 
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’polcıw Aug.), 381 @ yeAwe Im. d xeAwe 2 m. R © xeAwe 
Junt. (Druckfehler) (d 'y&Awe Aug.), 482 augorroAıw I m. 
axgortolv 2 m. R Axoorolıv Junt. (dxeorroAıy Aug.), 489 
ycoe, I m. yae; 2 m. R yae; Junt. (yae, Aug.), 490 zreiod'v- 
doos correxit I m. ex zreıaa'vögog accentus supra ‘a delevit 
2 m. R reioavdgos Junt. (meioavdeog Aug.), 504 duvanaı I 
m. duvanaı 2 m. R divauaı Junt. (deivancı Aug.), 518 nin 
sit nooue? a 2 m. in rasura R ei znonue$° Junt. (ei 7700- 
we$° Aug.), 530 ooiy I m. oiy 2 m. R Siy Junt. (vol y 

Ang.), 731 elm. 2 m.R ei Jutt. (el Aug.). 733 undaun 
ut videtur I m. undaun 2 m. R undaun Junt. (undarm Aug.), 
735 ouoeyidos I m. auopyidos 2 m. R duogyidos Junt. 
(“uopyidog Aug.), 906 uvgolvıov I m. wwößivıor 2 m. R cfr. 
70 uvdblnov Junt. (uvdblvıov Aug. ut solet 86), 907 audio 
I m. zaıdiov; 2 m. R raıdiov; Junt. (maıdiov Aug.), 908 
peoe I m. p&os 2 m. R eos Junt. (peoe Aug.), 916 unda- 
uos I m. undauos 2-m. R.undeuos Junt. (undauwg Aug.), 
919 ’orı I m. ’ori 2 m. R’ori Junt. (ori Aug.), 931 6 
I m. 7dn 2 m. R 76n Junt. (ndn Aug.), 933 &xag I m. 
&xeaıs; 2 m. R &xerc; Junt. (Eyeıs Aug), 938 ua Im. ua 2 

m. R ua Junt. (ua Aug.), 940 uvoov I m. uvoov 2 m. R 
uveöv Junt. (uvoov Aug.), 942 ua Im ua 2 m R ua Junt. 
(us Aug.), 989 eorıxag I m. Eorunog 2 m. R Eorvxog Junt. 
(Zotvxag Aug.), 993 srooosıdora I m. rsoög eidora 2 m. R 
zreög sidora Junt. (sreög sidora Aug.), 998 Aaunızw I m. 
Acaurzıro 2 m. R Aaurıro Junt. (Aaumıro Aug.), 1005 
ewvrı I m. &wvrı 2 m. R Ewwrı Junt. (£wvrıe Aug.), 1012 
tödt correctum ex zodi I m. rodi 2 m. R rodi Junt. (Tod 
Aug.), 1014 eorı I m. &orı 2 m. R 2orı Junt. (Eori Aug.), 
1015 srogdalıs I m. ragdalıs 2 m. R aodelıs Junt. (zr0g- 
daiıs Aug.), 1019 ör av Im. örav 2 m. R örav Junt. (öräv 
Aug. minio pietum est -), 1020 & Im. ed 2m. Rei Junt. 
(ei Aug.), 1049 ixava I m. ixav& 2 m. R ixava Junt. (ixava 
Aug.), 1082 zovode I m. rovods 2 m. R roicde Junt. (Tovg 
de corr. I m. ex rovc de Aug.), 1101 sregı I m. zregi 2 m. 
R sei Junt. (regt Aug.), 1102 roöroyi‘ I m. vovroyi 2 m. 
R zovzoyi Junt. (tovroyi Aug.), 1104 nee I m. Hrreo 2 m. 
R Hrsg Junt. (nee Aug.), 1105 xaleive I m. xav Are 2 
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m. R x» Anve Junt. (vaAeire Aug.), 1106 &owme I m. äoıxe 
2 m. R 2oıse Junt. (&oıxe Aug.), 1107 70’ Im. 70’ 2m. R 
76° Junt. (56° Aug.), 1114 ywo I m. ’yw 2 m. R ’yo Junt. 
(ya Aug.), 1162 zovyxuxAov I m. rovyrvxAov 2 m. R Tovxuxdov 

Junt. (voöyrvaAov Aug.), 1162 almmıg adv Im. airnıg auiv 2 
m. Rai zıc auiv Junt. (eirnoaıv Aug.), 1163 Tav (alterum) 
Im. zw 2 m. R zav Junt. (zav Aug.), 1166 xara« I m. 
„data 2 m. R xäre Junt. (ira Aug.), 1187 öncı I m. 
one 2 m. R öna Junt. (örrg Aug.), 1188 de Im. de 2 m. 
R de Junt. (de Aug.), 1226 noav I m. 7ocv 2 m. R noav 
Junt. (Noav Aug.), 1236 nosoxev I m. Ngs0xev 2 m. R ne80- 
xev Junt. (ngeoxev Aug.), 1269 zav I m. züv 2 m. R rüv 
Junt. (Tv Aug.), 1269 aumvlöv correctum ex auuilav I m. 
aluvköv 2 m. R aiuvAdv Junt. (aiıvAäv Aug.), 1272 xuvaye 
I'm. xuvvoye 2 m. R xvvoye Junt. (xiva ye Aug.), 1278 
avrıs I m. aürıg 2 m. R adzıg Junt. (atrıs Aug.). 

So viel geht ja wohl mit Sicherheit aus dieser Zusam- 
menstellung der Correcturen von’2 m. hervor, besonders 

wenn man auf die Aenderungen in der Personen - Bezeich- 
nung achtet, dass diese Correcturen beim Drucke der Jun- 
tina vorgelegen haben, ja ausdrücklich eben für diesen Druck 
gemacht sind. Die Stellen, an denen die Aenderungen von 
2 m. sich in der Juntina nicht finden, können Nichts dage- 
gen besagen. Einmal’ ist ihre Zahl derjenigen gegenüber, 
in welchen sich die Uebereinstimmung findet, verschwindend 
klein, und dann erklären sie sich sämmtlich ganz leicht und 
einfach entweder als Nachlässigkeitsfehler oder als weitere 
beim Drucke vorgenommene Correeturen, wie deren sogleich 
noch eine ganze Reihe anzuführen sein wird. Für die hand- 

schriftliche Grundlage. des Textes sind natürlich alle diese 
Aenderungen von 2 m. ganz werthlos und müssen deshalb 
auch in dem handschriftlichen Apparate weggelassen werden, 
denn es sind ja eben nur Correcturen nach Boninus per- 
sönlichem Dafürhalten ohne jede Autorität eines Codex. 

Nach dem handschriftlichen Apparate, welcher in der 
Engerschen Ausgabe unserer beiden Stücke sorliegt, würde 
in einer immerhin doch ziemlich bedeutenden Zahl von Stel- 
len’ der Text des Ravennas von dem der Juntina abweichen. 
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Allein bei einer genauen Collation von R stellt sich heraus, 
dass über die Hälfte dieser Abweichungen nur vermeintliche 

sind, die nur auf der unzureichenden Beschaffenheit der vor- 

handenen Collation des Codex R beruht. Dass dieselbe unzu- 

reichend ist, zeigt ja wohl deutlich genug die grosse Nach- 
lese von Lesarten, welche ich nur zum Zwecke der vorlie- 

genden Untersuchung beibringen muss; es zeigt es ferner 
wohl deutlich genug der Umstand, dass eine so handgreif- 
liche Thatsache, wie sie jene Striche und Ziffern ergeben, 

von Niemand bisher mit einer Silbe erwähnt worden ist. 

Uebrigens brauche ich für den, welcher mit der aristo- 
phanischen Kritik bekannt ist, nicht zu bemerken, dass die 

Herausgeber an dieser unzureichenden Beschaffenheit des 
handschriftlichen Apparates unschuldig sind. Ueber der Bek- 
kerschen Ausgabe hat bekanntlich ein solcher Unstern gewal- - 
tet, dass Bekker selbst für dieselbe ganz ohne Verantwor- 

tung ist. Der Oxforder Ausgabe Dindorfs und den Ausgaben 
der Lysistrata und der Thesmophoriazusen von Enger, und 
dieses sind die einzigen, welche bei der Frage nach dem 
Verhältnisse der Handschriften in Betracht kommen, hat von 

dem Ravennas eben nur die Collation der Bekkerschen Aus- 
gabe zu Grunde gelegen. Ueberhaupt fehlt besonders den 
Ausgaben Engers, um sie zu ganz vorzüglichen zu machen, 

Nichts, als eine ordentliche Collation des Ravennas. 

Was nun an den einzelnen Stellen die Frage der Ueber- 
einstimmung zwischen dem Ravennas und der Juntina 
betrifft, so ist dabei vorauszuschicken: Die Hinzufügung 
eines ausgelassenen Accents oder Spiritus ist eigentlich 
keine Abweichung zu nennen; ich habe diese Stellen 
aber doch in dem Verzeichnisse der Abweichungen auf- 
geführt und nur dann davon eine Ausnalıme gemacht, wenn 
in derselben Stelle zugleich eine bedeutendere Abweichung 
zwischen Ravennas und Juntina fälschlich angegeben war. 
Da diese Stellen dann wider die bisherigen Angaben in der 
Hauptsache übereinstimmten, so habe ich sie trotz einer 
nichtssagenden Correctur eines Accentes u. s. w. als überein- 

stimmend aufgeführt, z. B. Thesmophoriazusae vs. 4, 8, 15, 
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31, 36, 97, 159, 358, 558, 773, 864, 1219, 1224. Lysistrata 
vs. 291, 307, 493, 516, 773, 776, 943. 

Bei den Personen-Bezeichnungen hat der Corrector der 
2 m., welcher sein Geschäft nach heutigen Begriffen, es war 
ja aber auch die erste Ausgabe dieser Stücke, nur flüchtig 
wahrgenommen hat, die Weise befolgt, dass er statt der Striche 
vor den einzelnen Versen und der Doppelpunkte oder Striche 
in der Mitte der Verse, welche Im. gebraucht hatte, Bezeich- 
nungen durch Buchstaben einsetzte. Dadurch verloren für 
den Druck jene Bezeichnungen von I m. natürlich alle Be- 
deutung, und es ist eben nur eine einfache (onsequenz, und 
nicht als eine Abweichung zu behandeln, wenn an den Stel- 
len, wo nur eine Bezeichnung nach der Weise der ersten 
Hand stand, im Drucke die Personen -Bezeichnung einfach 

„fortgefallen ist. Solche Stellen sind: Thesmophoriazusae vs. 
12 (—), 31 (:), 52 (—), 568 (:), 1179 (—). Lysistrata vs. 
237 (—), 556 (:), 566 (:), 734 (:), 986 (—), 706 (eine län- 
gere Bezeichnung und von 2 m. Nichts zugeschrieben), 798 
(ebenso), 800 (—), 836 (—), 898 (—), 904 (—), 925 (—), 
929 (—), 992 (—). Uebrigens gehören hierher auch die- 
jenigen Stellen, an denen in R nur die Personen -Bezeich- 
nung von I m. (— oder :) war, während der Zusammenhang auf 
den_ersten Blick das Eintreten einer neuen Person zeigte, 
so dass 2 m. nur vergessen hatte, die Person einzusetzen, 

welche sich in der Juntina findet, z. B. Thesmophoriazusae 
vs. 51, 58 (Rasur vor dem Verse), 618 — 649, 749, 756 — 

759, 630, 643. 

In R stand an einzelnen Stellen Verschiedenes, von den 

verschiedenen Händen geschrieben, wobei dann unter diesen 
verschiedenen Lesarten eine gewählt werden musste. Da 
hat denn bisweilen die Juntina eine richtige Aenderung von 
der Hand der Scholien nicht aufgenommen, sondern die Les- 
art von I m. gegeben, z. B. Thesmophoriazusae vs. 88, 263, 
282, 316, 377, 428, 549, 568, 698, 892, 1067, 1108, 1172. 
Lysistrata vs. 146, 552, 651, 923, 994. 

Einige Male, aber nur selten, ist ‘auch eine Correctur 
von 2 m. übersehen und statt derselben die ursprüngliche 
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Lesart von I m. gedruckt z. B. Thesmophoriazusae vs. 489, 

1180. Lysistrata vs. 70. | 
Der Drucker der Juntina übersah am Rande oder zwischen 

den Zeilen Geschriebenes, was ihm, zumal wenn Scholien 

daneben standen, leicht begegnen konnte, z. B. Thesmophoria- 

zusae v3. 306 (xac ist mit Abbreviatur geschrieben), 60, 647. 
Lysistrata vs. 306, 311, 499, 658, 902. 

Ich lasse nun das Verzeichniss der Stellen folgen, in 
denen nach £Eingers Angabe der Ravennas und die Juntina 
von einander abweichen, während eine genauere Collation 

des Ravennas ergeben hat, dass sie übereinstimmen. 
Thesmophoriazusae vs. 1 &ga core R Junt., 2 &$ewäLvov 

R Junt., 4 & ügınidn R @ üdgınidn Junt., 5 ög Rög Junt,, 7 
ovy &y R Junt. 8ce R&e Junt., 8 oöy &y R Junt., 10 grs R 
Junt., 12 — ante versum I m., nihil adscripsit 2 m. R versus 

usque ad ed Mnesilocho continuatur Junt., 15 (öl &v avraı Rio 

& avro Junt., 19 un79 axodw R Junt., 23 versum Euripidi 
tribuit R Junt., 25 erasa est nota personae R Euripidis per- 
sonam omisit Junt., 29 &vzaö3’ R EvraöF Junt., 31 ante 
versum non est nota personae; ante uw» est:, nihil adscripsit 
2 m. R Mnesilocho totum hunc versum continuat Junt., 31 

gotıv tig R Eorw tig Junt., 35, omissa est ante versum 
nota personae R Junt., 36 exsrodwv R &xrcodwv Junt., 42 
ueAwrrowöv R Junt., 45 in zi Asyeıg (correctum a 2 m. ex 

ti Asycıs) in rasura est set a2 m.R zi Akyaıs Junt., 51 

— Tg... — viveuog... R verba zig 6 gwwroag Euripidi, 
vnveuos ai$no famulo tribuit Junt., 59 omissa est ante ver- 
sum nota personae R Junt., 63 ante. versum erasa est nota 

personiae (deest nota peusonae ante 59 rasura est ante 58) 
R personam omisit Junt., quae versus 58 -- 63 Agathonis 
servo tribuit, 66 ix&zev R Junt., 70 ante versum est mw. a 
2 m., ante sregius est: a I m. et ©. a 2 m. ante 71 est 
—a1] m. et u.a 2 m. R Verba zi oöv 2&y@ dew Mnesilocho 
tribuit Junt., zregiuev og 2&8oyeraı Euripidi, versum 71 Mnesi- 
locho e. c. Item in proximis versibus usque ad 93, in quo etiam 
in R personae nota omissa est, Euripidis et Mnesilochi per- 
sonae perversae sunt in R sicut in Junt., 76 S’rusen R 
Junt., 85 zeaywdo R Junt., 90 yırardiv R Junt., 96 oix- 
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xurAotuevog correxit 2 m. ex oüxxvrlotuevog R ovx xunkot- 
uevog Junt., 97 eu R eis Junt., 102 Euvelevgiga RB Evve- 
Aevdega Junt., 116 xAnilovoa R xAribovor Junt., 127 dıar- 
gridiov R Junt., 134 veowoy ei rıg R Junt., 135 20e09eı R 
Junt., 148 20Inr äua yvoun R Junt., 151 on R Junt,, 
158 J’ovmıodev R Junt., 159 AAN ws (erat oc) R air 
“s Junt., 171 omissa est ante versum, nota personae R 

Junt., 171 @rzag R Junt., 171 yvovs R Junt., 173 ante 

versum «y. a 2 m. in rasura R Agathoni tribuit Junt., ° 
176 omissa est ante versum nota personae R Junt., 180 
apiyucı R Junt., 195 vöv R Junt., 195 2Ariong omisso ı 
subser. R Junt., 206 ante versum edv. a 2 m. R Euripidem 

praefig. Junt., 208 ay. (2 m.) zi oiwv... eu. (2 m.) m... 
— (I m.) @y. (2m.) & zauox... Ray. zi oiv... ed. um... 
ey. @ zoLox ... Junt., 209 zgıoxexodaiıov R Junt., 215 dgäv 
ue R Junt., 222 @ıuoe R @uoı Junt., 231 et 232 — (I m.) 
ur. (2 m.) wö aö: (Im. ev (2 m.) vi uvlag : (Im) w. 

(2 m.) navra... — (I m.) del. 2 m. oiuor... R Euripidis 
personam omittit et post ri uvLeıs Mnesilochum praefigit 
eidemque versum 232. continuat Junt. (Gehört zugleich 
wegen „Euripidis personam omittit‘“ auf die Liste der Ab- 
weichungen), 246 yey&vrnucı R Junt., 252 : (I m.) ev. (2 m.) 
ti otv Maßar R Ti oiv Acßw; Buripidi tribuit Junt., 254 

ante versum est — (I m.) ei. (2 m.) R versum Euripidi tri- 
buit Junt., 255 — (I m.) @y. (2 m.) ovlwoov.... : (Im.) ev. 
(2 m.) idov R in Junt. haec est personarum distributio: _4y. 
0VLwoov. .. orgoyiov Ev. idov, 257 de Im. dei 2 m. R dei 
Junt., 258. xepaAn R Junt., 263 &o R Junt., 264 — Im. 
del. 2 m. ov vovro... R versum Agathoni continuat Junt., 
276 oiX ouwmuor RB ovy öuwuox Junt., 279 Joair Errov R 
YJeärr Ercov Junt., 282 ds&aosE ue corr. I m. ex dedaodai 

us R de&aodaı use Junt., 289 Ivyarspa rasura correctum ex 
Yvyareoav R Svyarsgo Junt., 291 IcdAnxov R Junt., 293 
exrtodöv BR Exscodaw Junt., 316 © cor. Im exoöcR ws 

Junt., 329 exximoıdoaı uev R Enximoıdocı usv Junt., 337 
omissum est ” R Junt., 340 xareinev rıs R Junt., 349 
xoixiav R x oıxiov Junt., 353 r&iea te R relen te Junt., 

369 oc | 9° R Junt., 383 ovdeuig R Junt., 392 avögeaorgias 
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R Junt., 401 xav R Junt., 407 etev R Junt., 411 ovdeis R 

Junt., 415 ogeayidag R Junt., 418 zzeorov R Junt., 424 
zrgovovo RB Junt., 427 Eötldadev R Junt., 428 zovrw ex 

tovro corr. Im. R roöro Junt., 443 Evex avın Rövex aurn 

Junt., 452 eionwov R Junt., 456 arroorgagyeig R Junt., 466 

nd. ev. 2 m. in rasura R x7d. praefig. Junt., 479 d& nor R 
Junt., 481 ı otxvvev R Junt., 482 Aadgcı B AdIog Junt., 

485 vöv R Junt., 492 ungouev RB Junt., 493 xıvwuede schol. 
m. in rasura R xırWusda Junt., 502 npaorev R nypaoxev 
Junt., 518 «ar R Junt., 529 vroAldw R Junt., 537 no&ev 

R Junt., 540 ante versum est — (I m.) x, (schol. m.) R 
xnd. praefig. Junt., 542 & yiyvwoxov R Junt., 549 ante ver- 
sum est — (I m.) #10. (2 m.) R «7. praefig. Junt., 549 

»„ > 

&o superser. » a I m. R @e Junt., 550 omissum est d’ R 
Junt., 554 Hıdeıs R Hdeıs Junt., 555 ante versum est — 
(I m.) «nd. (2 m.), sie etiam in proximis R hic quoque ut 
in proximis x%n. in Junt., 556 wg rAsyyidag R Junt., 557 
&rrei I m. Zara schol. m. R. ärreıra Junt., 557 oizo R 
Junt., 558 wg T avra R wc 7 air Junt., 559 yalı R 
Junt., 562 omissa est nota personae ante 2&04oıo R Junt,, 
563 omissa est’ nota personae ante versum R Junt., 563 

üvext’ R Junt., 564 ügoev R Junt., 568 ante versum est 
yv. a 2 m., omissa est nota personae ante xai, ante Aapße 
est: (I m.) R totum versum mulieri tribuit Junt., 568 Qudiorn 
correctum est ex yılyorn R gıArorn Junt., 581 uiv R Junt,, 
585 aurov R Junt., 609 zirdıwndı correctum ex zırdıw h 
dv R zirdıv 9) di Junt., 618 ante versum est — (I m.), 
nihil adscripsit 2 m. et in seqq. usque ad versum 649 nullo 
loco personae notam adiecit 2 m. R hic et in seggq. etiam 
Junt. non xy. sed zw. praefigit (Kann man auch zu den 
Abweichungen rechnen), 621 ante versum est — (I m.) et 
in medio versu deiva : Anoeiv R totum versum Clistheni, tri- 
buit Junt., 622 ante versum est — (Im.) R ww. est in Junt., 

631 de us rooro R Junt., 632 rivos R Junt., 634 deügo I 
m. deie © co. schol. m. R deie © Junt., 638 xalcı RB 
xalg Junt., 639 omissa est nota personae ante versum R 
versus 639 et 640 Clistheni continuat Junt. (vid ad 618), 

v. Velson, Cod. Urbinas etc. d. Aristophanes. 3 
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643 avigrag R Junt., 645 'ozıv : aödıg 646 Evyeravdı : add 
R mulieris loco Mnesilochum praefig. Junt. eodemque modo 
proximo versu, 652 omissa est nota personae ante zovzovi 
R Junt., 654 zovraveooıw R Junt.,-659 ei« R ei« Junt., 

7 
663 ei R Junt., 688 ögw uev y oliv R Junt., 693 ageit 

y 

R agein? Junt., 698 arooregovuu&vng superscr. v a. Im. R 
Grrootegovusvng Junt., 718 omissa est nota personae ante 
versum R Junt., 728 omissa est; nota personae ante versum 
R Junt., 740 omissa est nota personae 742 ante zweyxag 
est : (I m.) yv. (2 m.), 743 ante versum est — (I m.) 
yv. (2 m.), 745 ante alterum zuvoöro est: (IT m.) yv (2 m.), 
746 ante versum est — (I m.) yv. (2 m.), 748 ante ua 
est: (I m.) yv. (2 m.), 749 deest utroque loco nota per- 
sonae 756 ante versum est — (I m.) R Mnesilochi Be yv. 
hic (740) et 742, 743, 745, 746, 748, 749 (m... ...) 

756 praefig. Junt., 741 deest nota personae in medio versu 
R Junt., 741 av? R Junt., 746 y&yover‘ yv. (2 m.) reeig R 
etiam post y&yove» pers. posita in Junt., 747 omissa est nota 
personae ante versum R Junt., 751 xentes R Junt., 754 in 
To Opnyeiov a 2 m. est ei, Im. ei correxerat ex iR zö 
opaysiov Junt., 757 — 759 deest nota personae ante versum 
757, est — ante 758, deest utroque loco in 759 R, Juntina 

versum 758 continuat mulieri, versum 759 totum tribuit 

mulieri, omissa utroque loco Mnesilochi persona, 762 deest 
nota personae ante versum R Junt., 773 eita dıa Tayaluar 
R eirta die 7 ayaluar Junt., 779 owıAyg corr. schol. m. ex 
owins RB ouıng Junt., 784 ravra R Junt., 786 wi R 
Junt., 787 X a&nucv R xa&nııov Junt., 793 uaive$° R Junt., 795 

xoradapdöuer R Junt., 798 aioxuvdeis corr. Im. ex aioyur- 
396 R alsywvdeig Junt., 801 yae Yayızv R Junt., 802 oxeyw- 
ueo9a RB Junt., 804 dnAadh; R Junt., 807 oödeig R Junt., 
810 eixouec# R Junt., 813 air R Junt., 816 yaozeidag R 
Junt., 851 yvvaıxeie R Junt., 855 aids R Junt., 856 ıpexa- 

dos R Junt., 861 govvwrdag R Junt., 862 av B Junt., 864 

öl &u R.de &W Junt., 871 ante versum est edor a schol. m. 
(ÖG TTEETEUS ad. 2 m. R sve. sc sregoeig praefig. Junt., 878 

omissa est nota personae ante ® R Junt., 881 Pubmrıog R 
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Junt., 892 auröv I m. ad cöv schol. m. R avzöv Junt., 897 

et 898 omissa est ante ua nota personae, ante versum 898 

est — (I m.) yv. (2 m.) R ua zo Few Mnesilocho tribuunt 
Aug. Junt. iidemque proximo versui personae signum prae- 
figunt, 909 &A&vno I m. &i&vno 2 m. R &A&vno' Junt., 909 
öuoiev R Junt., 913 Aaße we R Junt., 934 7v R Junt., 937 
nv» R Junt., 945 xgox®9 R Junt., 948'67° &v R Junt., 964 
xopouavei R Junt., 979 Eruıyeläccı R Junt., 1034 Evu R 
Junt., 1050 eidE ue R Junt., 1052 Asvosıv R Junt., 1054 
ayndaıovov R axndaıuovo» Junt., 1058 ante versum est um. 

a 2 m. R vulgo additur @g avdgousda, quod non est in 
Junt., 1058 zıs R Junt., 1059 ante versum est x. a 2 m. 
R pro Eur. praefig. nx. Junt., 1060 zavzo R Junt., 1128 ante 
versum est — (I m.) u». (2 m.) R Mnesilochi pers. praefig. 
Junt., 1162 © raxovoa Junt., 1165 od» R Junt., 1170 

7 

to$i oo R Junt., 1181 ante versum est eve wc Years a 
schol. m. R cs yoads add. Junt., 1172 y in 2uöv y del. I 
m. R 20» y Junt., 1179 ante versum est — (I m. nihil 
adscripsit 2 my, post uelerno: inseruit 2 m. ox. R personam 
omisit et post wederjoı ponit Junt., 1180 accentus super « 

et 0 in WwAloxararöxwdın add. 2 m. R WuAloxararoxwdıo 
Junt. (Kann man auch unter die nichts besagenden Abweichun- 
gen rechnen.), 1183 »aixı R Junt., 1185 yoyyilnı R yoyyıın 
Junt., 1187 post zcuyn est yv. a2 m. R post wuyrj Tv. praefig. 
Junt., 1189 ante versum est — (I m.) yv. (2 m.), idem in 
versu 1193, ante 1198 e. c. R I’v. praefig. Juntina hic et 
infra, 1191 o oo I m. in oxv cor. 2 m. R 500 om. 
Junt., 1194 yoadıov R Junt., 1197 ovx EX dtv R ovxen 
woEv Junt., 1197 Aaße R Junt., 1201 agrouov&ia R Junt,, 
1202 ante versum est — (I m.) ev. (2 m.) R hic etiam Junt. 

» 

Euripidis pers. praefig., 1205 ö7’ «&» R Junt., 1207 ante ver- 
d 

sum est — (I m.) «n. (schol. m.) R x2d. praefig. Junt., 1215 
od Av 'orı R Junt., 1219 — (I m.) ox. (2 m.) arm 7 
Exelvn. X0. (2 mM.) xal yEgov Tig einero. R >x. avın 7’ duelvn; 
Xo. xal yEgov Tıg eircero. Junt. (Gehört wegen zıs und 
eisrero zugleich in das Verzeichniss der nichts besagenden 
Abweichungen.), 1222 yoat R Junt., 1224 r7d’ 10’ w&cıg (pro 

3* 



zndi diwWSes) R 776’ 16° w&cıs Junt., 1227 Hunc versum cum 

proximo coniungunt R Junt. 
Lysistrata: vs. 15 « oix R Junt., 23 scnAıxöov vı R 

Junt., 26 &» elıanusvov RB Junt., 29 @or’ öAng R_Junt., 30 
£oriv R Junt., 33 um de R Junt., 46 x&oT’ R Junt., 49 nor 
R Junt., 50 &noAAnAorcıw R Junt., 52 um d’ R Junt., 64 
Tararıov RB Junt., 70 swgpivnı Im. uvdöivmı 2 m. R wwve- 

eivn Junt., 82 zcuyav R Junt., 87 09° R Junt., 92 ’orı R 
’orıv Junt., 94 uvoıdöerw R Junt., 100 ante ed 2 m. inseruit 
uv. R ante ed habet Junt. wv., 102 et 103 ante versum 102 

est — (I m.) Av. (2 m.) R versus 102 et 103 Lysistratae 
tribuit Junt., 104 ante versum est — (I m.) w. (2 m.) R 
Myrrhinae tribuit Junt., 113 yon 7 R xen, 7) Junt., 122 
apexte Eorıv R Junt., 131 agri ye R Junt., 132 9° Zuuov 
R Junt., 133 xon R Junt., 146 od ex oo correctum est R 
od Junt., deerovroyi R Junt, 148 et 149 ante versum 148 
est Av. a 2 m., ante zzoAd est : (1 m.) xa. (2 m.), ante 

versum 149 est Av. a 2 m. R verba y&vorr’ &v eionvn Lysi- 
stratae, zroAv ye vn vw Jew Calonicae, sequentia Lysistratae 
tribuit Junt., 149 xa@9rue$ RB Junt., 170 6vyxaxerov R Junt,, 
174 toi R Junt,, 176 xaraimyoueoIa R Junt., 183 Ouwues« 
corr. 2 m. ex omwueda RB öuwusda Junt., 186 zic R Junt,, 
190 öudons R öudong Junt., 202 zrgooAußov uov R srgo0la- 
ßov uov Junt., 218 Hunc versum in margine inferiore addi- 

dit schol. m. R est hic versus in Junt., 232 &rsırugonvnorıdog 

R Junt., 237 ante versum est — (I m. nihil adscripsit 2 m.), 
ante »n est : (I m.) wv. (2 m.) R ante ovverr. persona non 
indicatur, ante v7 Aia praefig. Mv. Junt., 253 xexAyue$ R 

[7] 

Junt., 254 ante versum est X av (I m.) Xo. @vdgwv yeyorrwv 

2 m. R xogös avdgwv yeoovrwv Junt., 285 um vv R Junt,, 
285 &v rerganolsı corr. Im. ex 2 yer&oamoleı R &v Terou- 
zröisı Junt., 287 Zori R Junt., 289 zzöor R Junt., 291 oe 
Sul (hoc correctum ex EU) R rw Eviw Junt., 306 Her 

om. I m. supra lineam add. schol. m. R Jewv om. Junt., 
307 oiv zo usv Ev Iwusode R oVv TO uEv Eilo Iwucode 
Junt., 311 zarruıeleıv Im. vw add. schol. m. supra versum 

[4 . x c R xanıclev Junt., 326 ante versum est nu R nux. 
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praefig. Junt., 329 droxgyvng R Junt., 346 &xeivag | (cor- 
rectum ex &xeivog |) R non frangit vocem Junt., 348 

vrrorsiurenow R Junt., 352 ante versum est Xoalm. 
yegovzwv adscripsit 2 m. in rasura duarum litterarum R 
xog0s yepovıwv Junt., 352 sreäyue R Junt., 354 ov ri novR 
Junt., 357 zuntov &yonv R Junt., 365 ante versum est — 
(I m.) ore. (2 m.) R ore. Junt., 362 zig R Junt., 364 ante 
versum est — (I m.) yo. (2 m.) R Xo. praefig. Junt., 365 
orazıhidog R Junt., 368 zomms R Junt., 382 .. telag | 

. av | R versus dividitur in Junt., 385 ein R Junt., 386 
ovx ody R Junt., 396 gdunır R Junt., 396 od‘ R Junt., 398 
toıedr (corr. ex Toiave') in’ avröv R tour in’ airwv 
Junt., 399 ante versum est &yyelog yegovrwv R Ayyelog 
yeoovzwv Junt., 401 Satuaridıe R Junt., 433 et seqq. ante 
versum 433 est — (I m.) vrrnoeeng (2 m.) ante 437. ven. 
(2 m.) ante 441 — (I m.) örn. (2 m.) et sic ubique usque 
ad 486 excl. R praefig. ürne&rng Junt. et sic posthac usque 
ad vm. 486 excl., 438 ante versum est Av. (2 m.) R Lysi- 
stratae tribuit Junt., 443 ante versum est — (I m.) ozee. 
(2 m.) R Stratyllidem praefig. Junt., 446 ziv R Junt., 470 
inavrıdiog R Junt., 474 un de R Junt., 476 ante versum 

est y av. a. Im. R Xo. ar. Junt., 490 yoi R Junt., 493 
tovro u egwräg RB rovzo ı &ewräg Junt., 501 r&v R Junt,, 
506 ygaüg avrn RB Junt., 514 70° ö0 &v R Junt., 515 ante «AR 
est: (I m.) et in margine in rasura a2 m. &lAn risywvn Rain tig 
yvvn Junt., 516 wuwLes y RB muwles y Junt. (Gehört zugleich 
auf die Liste der nichts besagenden Abweichungen.), 516 oiyas 
R Junt., 516 zo yao R Junt., 517 nu@v correctum ex tucv 
R Sucv Junt., 529 owna R Junt., 530 ooty (I m.) oiy 
correxit 2 m. R oiy Junt., 530 ante oıwzro est vw. a2 m. 
et ante xai est A. a 2m. R II. oıwrw@ et A. xci Junt., 
531 omissa est nota personae ante «A R Junt., 552 
xaranveon 1 m. xaranveion corr. schol. m. R zarereveon 
Junt., 555 &ivosrloroıw R Junt., 556 kawousvorg : vn (nihil 

adscripsit 2 m.) R Juntina verba »r. .. Lysistratae continuat, 
558 Eivöre)orc R Junt., 560 ör &v R Junt., 560 ynoyova 

tıg (alterum yo super versum add..I m.) R yooyova rıs Junt., 
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562 suiAov R Junt., 563 Joc# R Junt., 566 dıaltoaı R 

Junt., 566 ante pavAwg omissa est nota personae, raw : 
scös‘ (nihil adseripsit 2 m.) R personam utramque om. Junt., 

0 y 

567 ante versum est x. yv. R Xo, yıraızıov praefig. Junt., 
570 dtangeoßeıwv R Junt., 576 amoldoaı (correetum ex 
arcol£oe) R arroltoaı Junt., 578 anorikcı R Junt., 583 dıe- 
yırworeıvy R Junt., 587 ante versum omissa est nota personae 
R Junt., 595 yao 7xuw R Junt., 598 ante versum omissa est 
nota personae R Junt., 598 ozuceı (correctum ex orvocı) 
R ortoaı Junt., 599 ante versum est &An a. I.m. R ln 
Junt., 601 drualo R Junt., 605 — 607 models |... vor | 

. xalei|.. avayeo$aı | R eodem modo distincti sunt ver- 
sus in Junt., 612 y oöv R Junt., 646 nor R Junt., 648 
et 649 ante versum 648 est zw. a 2 m. et ante 649 x. yv. 
a 2 m. R huic versui JIoo., proximo Xo. Ivv. praefig. Junt., 
648 aga R Junt., 651 zodgdvov correctum ex Totgavoo R 
toteavov Junt., 652 uereor R Junt., 656 &o« R Junt., 656 

£otiv R Junt., 658 ante versum est xog. yep a I m. r. ad- 
scripsit 2 m. R ze. praefig. Junt., 662 ante versum est y. 
ye. a 2 m. R yo. ye. praefig. Junt., 665 ämuleıwödero R 
Junt., 670 xamoosloa | o$aı R eadem distinctio in Junt., 
683 — 685 Avow .„.. zal |... zntuegov | R eadem distinctio 
in Junt., 701 &reioav R Junt., 704 omissum est rovzwv R- 
Junt., 705 roic oxeAovs R Junt., 705 is R Junt., 710 ante 
versum est — (I m.) An yv. 2 m. R lin yv. praefig. 
Junt., 712 — 716 ante versum 712 est — (deletum a I m.) 
aAln yvvn (2 m.) ante 714 est &Aln yv. (a 2 m.) ante 716 
est — (I m.) 4A. yv. (a 2 m.) R dAAn yv. versibus 712, 
714, 716 praefig. Junt., 725 eig R Junt., 727 zig R Junt,, 
734 ante versum omissa est nota personae, in medio versu 
est zügıe :7v (nihil adscripsit 2 m.) R continuat totum hune 
versum Lysistratae Juntina et Tv» & et Avoıorogarn omit- 
tens, 735 «uogyidog (correctum a 2 m. ex auopyidos) R 
duogyidog) Junt., 739 arcodeioag R Junt., 742 eiln9V R 
Junt., 750 xoAöv R xoAöv Junt., 756 zreogasiin R 

zroopacoitn Junt., 757 olr augyıögona R Junt., 758 divan ' 
(correctum a I m. ex divanaı) &ywy BR divan &ywy Junt., 
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770 önör &®» R Junt., 773 Ed vw R Er vo Junt., 773 

ante 2’ avo est ; (Im) yv. (2 m.) R yo. Junt., 774 

“@ertöovra R Junt., 776 o0F (pro oöd) R 00% Junt,, 
782 ziv R Junt., 785 zig R Junt., 791 ziv R Junt., 798 
xoouvov R Junt., 799 ante versum omissa est; nota personae 
R Junt., 801 ante versum omissa est nota personae R Junt., 

814 ürrouloovs R Junt., 821 ante versum omisga est nota 
0 d 

personae R Junt., 822 ante versum est X. av. R Xoe. 
. 0 v 

avde. praefig, Junt., 823 ante versum est Pic yv. R Xoo. 

yvv. prafig. Junt., 824 ante versum est X av. a schol. m. 
R Xog. avrde. praefig. Junt., 825 ante versum est Xo. yv. 
a 2 m. R Xog. yvv. praefig. Junt., 830 ante zi inseruit yv. 
2 m. R Ir. praefig. Junt., 832 ageodvzng R Junt., 837 
ante versum omissa est nota personae R Junt., 846 ärı- 
teoxodö R Junt., 850 viv R Junt., 861 vi» R Junt., 864 

vov...viv R Junt., 864 xaraßaca R Junt., 879 ante ver- 

sum est ö srais R Junt., 881 6 (I m.) 6» (schol. m.) R 
öv Junt., 891 ante versum est — (schol. m.) Av. (2 m.) 
R Av. praefig. Junt., 891 zövne@a R Junt., 893 ante ver- 
sum est xı a 2 m. R verba aum ... Avzsi Cinesiae tri- 
buuntur in Junt., 894 ante versum erat — (a schol. m.) 

delevit 2 m. R personam om. Junt., 895 ante oAlyov est: 
(I m.) — (schol. m.) «. (2 m) R Cinesiam pro Myrrhine 
praefig. Junt., 896 ante versum est — (I m.) ww. (2 m.) R 
Mv. praefig. Junt., 897 ante &uosye est: (I m.) — (schol. m.) 
xı. (2 m.) R Xı. pro Muv. praefig. Junt., 908 ante versum 
erat — (I m.) delevit 2 m. R personam om. Junt., 909 ante 
versum est — (schol. m.) x. (2 m.) R Xı. praefig. Junt., 
911 zoödro zavög R Junt., 912 aveAdoıd R Junt., 916 

vov R Junt., 918 xaraxiıvyo R Junt., 922 un nor ye R Junt,, 
923 xUceı correctum kx xuceı R xücaı Junt., 924 ante 
ime est uw. a2 m. R ante 7xe Me. ponit Junt., 938 1m 
eye R Junt., 943 öLov correctum ex OLlwr R OLwv Junt., 
950 y oöv R Junt., 982 vis R Junt., 983 «ner& R Junt,, 
983 xuooaveıe (in rasura est posterius e) R xvgoaveıe Junt., 
985 d’nF° R Junt., 986 ante coli super versum adiectum 
est — a schol. m. R IIe. om. Junt., 987 ante versum est 
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sr. &2 m.R Ile. praefig. Junt., 991 z0 di R Junt., 993 ante 
versum est — (schol. m.) r. (2 m.) R IIe. praefig. Junt., 
994 rav correctum ex za» R zäv Junt., 998 anoravos R 
Anorovös Junt., 1000 dorAarıdos R Junt., 1007 ante ver- 
sum est — (I m.) 6 ‘A9malog rroög «novxa schol. m. 
asnvaiog superscripsit 2 m. R _497vciog praefig. Junt., 1013 

ante versum est — (schol. m.) x. yv. (2m) R Xo. yvv. prae- 
fig. Junt., 1015 rrogdalıs I m. rapdelıg corr. 2 m. R rco- 

dalıs Junt., 1028 xara deitov R xüra. deitov Junt., 1033 

seqg. ante versum 1033 est — (schol. m.) y. ye. 2 m. ante 
1037 est — (schol. m.) x. ye. 2 m. e. c. R hic et in segg. 
etiam Junt. praefig. Xo. ye. 1057 &v R Junt., 1065 zzewi R 
Junt. 1068 und &a@ R Junt., 1074 ante versum omissa est 
nota personae R Junt., 1078 ante versum omissa est nota 
personae R Junt., 1080 zic R Junt., 1084 Yauuari R Junt,., 
1088 yauın R Junt., 1088 Evvadeı R Junt., 1096 zravra ye 
R Junt., 1097 xoiger R Junt., 1100 ad Exaore R Junt., 

1116 um Ö R Junt., 1127 axovoag R Junt., 1129 oi R Junt,, 
1131 öAvzwäoı R Junt., 1161 roöumodorv R Junt., 1162 

Aousc# R Junt., 1163 z&v R Junt., 1178 röv R Junt., 1186 
avrov R Junt., 1189 2) ante 1189 (orewuarwv e. c.) est 

0) 

X. av. In. a Im. x. a. delevit 2 m. R Av. praefig. Junt,, 
1198 et 1199 1 xal ... oirwg | Ed ... avaorıacaı' | R eadem 
distinctio in Junt., 1200 Yör Bor R Junt., 1201 et 1202 
öwerar ... dus | Studio ... Biere’ | R oadem distinctio in 
Junt., 1212 ö uavns Ö° (pro Mavic) R 6 uavig 6‘ Junt., 

1214 zreooayogevo R Junt., 1216 ante versum est „eo 

a Im. sw» addidit 2 m., in medio versu nulla nota personae 
R segarıwv praefig. et in medio versu om. Junt., 1219 ante 
versum omissa est nota personae R Junt., 1219 in medio 

versu nulla est nota personae R Junt., 1228 ante versum 

. est xo. R Xogoc praefig. Junt., 1234 zeör’ R Junt., 1238 
Erenveoauev R Junt., 1253 x«Aa R Junt., 1256 Jayovras R 
Jayovreg Junt., 1261 zas R Junt., 1265 ovveyng R Junt,, 
1269 aiuvAäv correctum ex auuvAav (’ super ai add. 2 m.) 
R otuvi&v Junt., 1274 rac de ve R Junt., 1279 ante versum 

omissa est nota personae R Junt., 1282 Errıdevvoıov R Junt,, 
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1293 Errıvian R Junt., 1301 rayaowg R Junt., 1303 ei« Im. 
sia schol m. R ei Junt., 1308 zwAoı R Junt., 1320 avrav 
R Junt. 

Bei einer kleinen Anzahl von Stellen verschwindet die 

Verschiedenheit zwischen R und Junt. dadurch, dass sich in 

Engers Ausgabe eine irrige Angabe über die Lesart der 
Juntina findet. Diese Stellen sind: 

Thesmophoriazusae vs. 3 xoudn RB Junt., 226 ovx oiv R 
Junt., 239 versus Euripidi continuatur, ante versum 240 est 
— alIm. ı. a2 m. R versum 239 continuat Euripidi et 
ante 240 ponit Mv. Junt., 533 ante versum est — a Im. 
yvvn tis & schol. m. R Ir. Junt., 568 Aaße R Junt., 605 
ante versum est — a I m. yvvn gie a schol. m. RT. 

v 

Junt., 626 ante versum est — a I m. yv. a schol. m. R /t. 

Junt., 689 &@° not R Ac. Moi Junt., 746 xoäc R Junt,, 
1007 reg &yo R Junt., 1222 zoe&ı R. Junt. 

Lysistrata vs. 24 «are R Junt., 70 org R. Junt., 495 
nueig R Junt., 522 un de R Junt., 562 &ozov R Eorov Junt., 
571 &&egiow R Edegiwv Junt., 800 Aoyyuyv I m. erasus est 
accentus R Aoyyıum» Junt., 1057 anodıda R Junt., 1070 
WOTER ... EG |... Yerrızwg | R Junt. 

Die sehr grosse Anzahl von Stellen, in denen auch 
schon in Engers Ausgabe die Uebereinstimmung des Raven- 
nas und der Juntina im Gegensatz zu den übrigen Hand- 
schriften constatirt ist, aufzuführen, muss ich schon aus 

Rücksicht auf den dieser Abhandlung zustehenden Raum un- 
terlassen. Es ist übrigens auch ganz überflüssig, indem ich 
schliesslich ein Verzeichniss der in Engers Ausgabe ver- 
zeichneten Abweichungen folgen lassen will, welche sich als 
solche auch bei meiner Collation des Ravennas herausge- 
stellt haben. Es ist, wie schon gesagt, nur die kleinere 
Hälfte aller bei Enger angeführten Abweichungen. Keine 
derselben ist von der Art, dass sie sich nicht in der ein- 

fachsten Weise erklärte, und dass sie dem Gegenstande 
dieser Abhandlung, die Identität des Ravennas und des Ur- 
binas der Juntina darzuthun, irgend widerspräche. 



Jene Abweichungen sind theils einfache Druckfehler der 
Juntina z. B. Thesmophoriazusae vs. 11, 63, 69, 118, 128, 

198, 219, 228, 327, 490, 514, 541, 547, 611, 633, 656, 686, 
788, 862, 865, 951, 961, 968, 1098, 1107, 1185, 1228. 

Lysistrata vs. 44, 67, 93, 136, 147, 178, 197, 273, 
293, 314, 319, 366, 370, 372, 413, 428, 478, 518, 520, 
531, 540, 605, 619, 678, 751, 753, 765, 815, 831, 837, 
840, 843, 869, 964, 1044, 1062, 1113, 1120, 1136, 1245, 
1281, 1306, 1308. 

2) Zusetzungen von den in R so unzählige Male aus- 
gelassenen Accenten und Spiritus, Aenderungen, welche 

sich auf die Regeln der Inclination beziehen und ähnliche 
z. B. 

Thesmophoriazusae vs. 86, 426, 472, 486, 515, 536, 

601, 618, 628, 866, 929, 944, 968, 1007, 1102, 1103, 
1104, 1217, 1230. 

Lysistrata vs. 2, 4, 81, 124, 150, 223, 224, 390, 400, 
417, 877, 1193. 

3) Die Abweichungen sind aus missverstandenen Com- 
pendien in R hervorgegangen z. B. 

Thesmophoriazusae vs. 789, 1212. 

Lysistrata vs. 171, 518 (avons@v), 562 (rap), 569, 574 
(now), 574 (BaAd), 575, 580, 1138, 1150, 

4) Sie beruhen auf der Aussprache z. B. 
ı für n: Thesmophoriazusae vs. 240, 427, 1157. 
ı für v: Thesmophoriazusae vs. 239. Lysistrata vs. 103, 

214, 215, 561. 
5) Zurechtmachungen von Stellen, welche in der Lesart 

des R demjenigen, welcher den Druck der Juntina leitete, 
ganz unverständlich waren z. B. 

Thesmophoriazusae vs. 251, 260, 290, 377, 418, 430, 

491, 502, 558, 657, 856, 898, 941, 1018 u. 19, 1142, 
1195, 1207. 

Lysistrata vs. 115, 116, 167, 168, 173, 240, 500, 

529, .553, 645, 654, 774, 888, 991, 1316, 1317. 

6) Correcturen wirklicher oder vermeintlicher Fehler in 
RzB, | 



a) Richtige, meist sehr einfache Aenderungen: Thesmopho- 

riazusae vs. 32, 96, 216, 220, 537, 640, 701, 802, 853, 

887, 985, 997, 1054. Lysistrata vs 11, 162, 247, 304, 

316, 435, 436, 800, 912, 920, 966, 1081, 1111, 1129, 1222, 
1260 (EAAaooog), 1263. 

b) Falsche Conjecturen: Thesmophoriazusae vs. 239 u. 40, 

414, 475, 532, 545, 571, 1001, 1062, 1118, 1135, 1196. 
Lysistrata vs. 31, 84, 101, 182, 289, 407, 429, 516, 895, 

947, 970, 1004, 1148, 1222. 

Es folgt jetzt das Verzeichniss der Abweichungen des 
Ravennas von der Juntina: 

A Thesmophoriazusae vs. 8 den: R den Junt., 9 ragaı- 
veis R zragaıvoig Junt., 11 xweis R xwoois Junt., 21 

ovoriv R od ’orıv Junt., 32 eogaxa RB Ewgaxes Junt., 52 
ante versum est — a I m. R haec famulo continuat Junt., 

60 xara supra versum adscripsit schol. m. R omisit Junt. 
(et Aug.), 63 »&og y av (correctum ex wv) R v&o aywv Junt,, 
69 nAıov R 7Aıv Junt., 86 di’ xar av R dixar &v Junt., 88 
toaywdo (correctum ex dw) dıdaaxalov R renymdwdıdaoxalov 
Junt., 91 7 R :; Junt., 96 oio eoriv R ncoiog Eoriv Junt., 
118 Aaroüg R Ackoös Junt., 128 dyalle RB @AAe Junt., 131 
InAvdorwdes R Ininderöreg Junt,, 139 &uugpogov R Eouugögon 
Junt., 144 rs R püs Junt., 155 cov adov Im. voog & d 
oÜ schol. m. R zov# dd’ ou Junt., 161 Ißvxog R Ißvxög 
Junt., 173 Baölov R BatEwv Junt., 198 reyvaouaoıv R ore- 
vaouaocıv Junt., 206 Auveiodaer R xıveioger Junt., 216 

zrectt eioew doxei R rear ei 00 doxei Junt., 219 xonjoöv 
tı R xenorov rı Junt., 220 Zueodiarg R &ugodorng Junt., 
223 arrera" arraraı R ürrara,. arraraı Junt., 225 dyun- 
too 7’ R Önumroa Junt., 228 ueleı R ujdcı Junt., 239 gular- 
rov R gularrov Junt., 240 ueAnoeı R weiloeı Junt., 248 
oiuwler üg eis R oluwter &o ei Junt,, 251 zadra y wc 
R zaur &y cs Junt., 255 oreöpıov R oreögyeov Junt., 260 
necguoon R H6 dguoon Junt., 263 y' ov Im. y oiv corr. 
schol. m. R y’ ov Junt., 284 xür Ele R xar E&ele Junt., 
290 AAAwg (correctum ex AAwg) zmAıdlov xnaßeirkoov R &- 
Aws v5 Al9ı ovn aßelregov Junt., 306 xei om. I m. add- 
supra versum 2 m. R xai om. Junt.,. 317 zrauxgeres R 
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zcayxgare Junt., 322 noaeıdov R srooeıdım Junt., 327 layr- 
oeıev BR loxıjoeıcv Junt., 339 ovynaraysır R ovvaorayeev Junt., 

355 ooaıs R öocı Junt., 377 TIER (accentus est a schol. 
m.) nv (corr. schol. m. ex nuiv) oyoAnı R 79 alıo$ Huuv 
0x%045) Junt., 381 omissa est nota personae ante versum R 
yv. est in Junt,, 412 roörros R tod "og Junt., 414 tovzov R 

rovro Junt., 418 adv R adıv Junt., 426 wxöreıw R Wxo- 
zeıy Junt., 427 Ioınndeore R Ioızideore Junt., 430 wie 
yE to R wie ye cn Junt., 472 yag eouev R yao Eouev Junt,, 
475 dewoag I m. dewocg schol. m. R dedoag Junt., 480 

enter R Erterıv Junt., 482 xüT eudic R zar’ evgöc Junt,, 
486 «ad 6 R xad ö Junt., 489 ayıa Im. ayıı“ 2 m. R 
ayrıc Junt., 489 xußd” corr. 2 m. ex xırd R xurd’ Junt., 490 
eip R &p Junt., 491 xwgewaouew RB xwWeew xouwv Junt., 
492 orodormue® nv R onodov ue$° 7% Junt., - 502 & 
evud R dey wö’ Junt., 502 wolveıw R wöivev Junt., 503 
Ewg RB &wo Junt., 506 ßowın in lacuna supplevit schol- 
m. R Soc» Junt. (N = H für v gelesen), 512 ei R &i$ 

r4 

Junt., 514 aör &y (cor. I m.) uoyua R ar elyua 
Junt., 515 üna& ünara R anakdnovre Junt., 525 dd 

R wd’ Junt., 526 oioum I m. wounw corr. schol. m. R 
cowurv Junt., 532 Am Go ei R Aw üe 7) Junt., 536 
tig Eoriv R tig 2orıv Junt., 537 adroi R aurai Junt,, 

541 aoral R avıcı Junt., 545 dedgaxev R dedgaxeg Junt,, 
547 uelavisrzag RB ueloviorcog Junt., 558 xoeed R 1gEE 

Junt., 567 awe R wer Junt., 571 nuiv R nuös Junt,, 
573 oıy@$ R Ziya$ Junt., 601 ov aiv 2&eüg’ R 00 owwe- 

Esvo Junt., 611 avaloyurrog RB avavoyuvros Junt., 618 

eirtE wor R else nor Junt., 624 non est nota personae ante 
versum R ante versum est XA. Junt., 628 anER eine Junt., 

630 ante versum est — a I m., nulla in medio versu per- 

sonae nota R verba Ye’ ... 7» mulieri continuat, Zrrivouev 
Mnesilocho dat Junt., 633 &&vıA® BR &£yrı? Junt., 638 

aioyıvre 0V RW voloyiv ve ou Junt., 640 tirdog R zırdoig 
Junt., 642 Öntnene R dN uneno Junt., 643 deest nota personae 
ante versum 643, ante 644 est — a I m., in mediis versi- 

bus nullum signum mutatae persona R hic versus (643) 
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mulieri continuatur et proximi verba zodı di) Mnesilocho, 
ErvWe ... raAav mulieri tribuuntur in Junt. (siehe in dem 
Verzeichniss der vermeintlichen Abweichungen zu vs. 618), 
648 dıelneıs R dıeineisg Junt., 647 hunc versum in margine 

adiecit schol. m. R om. Junt., 656 arcodvoac R anodoroag 

Junt., 657 ein ow log R ein ovx aAloc Junt., 678 
zcorwwoı R morworv Junt., 686 riveraı R yiveraı Junt., 701 
attegag R ad regag Junt., 710 Yasısg Ü R maeıs 9 Junt., 711 
gyavıus TR yavkos  Junt., 712 dıedvo R dıedvo Junt., 726 
div I m. xonv corr. schol m. R xer» Junt., 741 pis R yis 
Junt., 755 non est nota personae ante versum R yv. praefig. 
Junt., 755 aiua R ofue Junt., 783 xasodors (statt xaJö- 

dovs) R xasodevg Junt., 788 veian R vian Junt., 789 ei xai 

xax0v Eouev R eis naxov Eouev Junt., 790 aAwvaı R aAwvaı 
Junt., 792 x@9° R xa9° Junt., 802 tuüs R nuäg Junt., 824 
arögacıv corr. ex avdgücıw R avdowow Junt., 853 &l&ın R 
&ievnv Junt., 856 00 avriötias R (statt ög arıl bias) w oav- 

tıdiag Junt., 862 &uAndım R ErninIrv Junt., 865 wgyeles R 
weis Junt., 866 si R ein Junt., 887 Tüe R ae Junt,, 
898 avsı Heov yag (erat y&o) yursodev R avri Yeou yco 
ynerodev Junt., 915 üray Gray R öray alterum om. Junt,, 
920 ol R olw Junt., 923 zrevzwiıg R revravıg Junt., 923 
xo R x@ Junt., 926 &yrv&o R &v nv&o Junt., 929 60° cor 
R 06 207 Junt., 935 in oAlyov in rasura duarum littera- 
‚rum et a schol. m. est v R oAiyov Junt., 941 up (statt 
uyv) RB 0) Junt., 942 &orıöv R 2orıöv Junt., 944 je R 
is Junt., 951 Ewverrevgouevos R Evvevgousvog Junt., 961 
zeoıw R reörr evanido w Junt., 968 eixuxAov R ed xUxdov 
Junt., 968 Bacıv R Aaoı Junt., 972 Örcate R örcale Junt,, 
985 aAl sa all (a corr. schol. m. ex a) RAM el Eu’ 
Ak Junt., 997 neiavgpvila R gerguyviie Junt., 997 oeı; 
(corr. schol. m. ex og) daoxıa R ogıdaoxıa Junt., 1000 
&lıxı RB EAını Junt., 1001 &raüra R &vreide Junt., 1001 
ormwser R olıw&cı Junt., 1003 xaAacov R ala 00» Junt., 
1003 Aov R 14ov Junt., 1006 oiya R oiya Junt., 1007 
zulafı (a corr. schol. m. ex «) R ‚via Junt., 1018 
et 19 Te00mBovVoon (nu corr. schol. m. ex av) R zeo- 
oedovooaı (statt reös Atdois oe) Junt., 1037 ul R 
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ueAda Junt., 1039 aAAcv R aAX &v Junt., 1042 ai 2ER Er 
om. Junt., 1054 Auuuor un? RB Bouuörume Junt., 1056 plnR 
piln Junt., 1059 avswdög R avrwdös Junt., 1061 Evvnywne- 
Coumv» R Eurnyori&öumv Junt., 1062 zooavıng R Tooavra 
Junt., 1097 AaAo xat xaragaroyvrvaıxo (accentum super ı et 
v add. 2 m.) R Totum versum una voce Aug. Junt., haec 
zroorago&vrovws (... yıvamıo), 1098 apiyusda R apsiy- 
ueda Junt., 1102 zn R zn Junt., 1103 xegaiAn R xegeaij) 
Junt., 1104 yögyo to R 70970 co Junt., 1107 xarolxzeigöv 
R xazoixzoLgöv Junt., 1108 ovxı wi Aalng ou R oönı wu Aa- 
Ans ov Junt., 1111 auegrwiAn R Suagrakı) Junt., 1118 [n- 
Aocı oe R Enid ti oe Junt., 1123 7 R 5 Junt. ‚ 1128 
ai ai R et at Junt., 1134 koradeireıc R xoralsızeis Junt,, 
1135 77 uaorıyav (1 est a schol. m., sceripserat Im. n, m 
super av delevit I m.) R z7» uaorınya Junt., 1142 nd 0x 
oote R xAnd" oöy ög re Junt., 1143 Qavn® R pavn° Junt., 
1150 ov Yeuıröov BR od Ieuırov Junt., 1157 errınow R dmı- 

x00 Junt., 1175 reondwv R regndwv Junt., 1176 xwuorio R xw- 
uorio’ Junt., 1185 oregıno (rin rasura corr. schol. m., scri- 
pserat I m. x, 6 ex o corr. schol. m.) z0 zır ze R reoınö 
6 rırci Junt., 1188 eiev R elev Junt., 1195 xagıoog od R 
xagıcog Junt., 1196 dwoı R dwao: Junt., 1199 zu R za Junt,, 
1199 .y&govroygadıo R yegovroygadıo Junt., 1207 trade y Tv 
R zaira yrv Junt., 1212 post arsoAwAo erat apostrophus, 
quam delevit Im. R hanc pro » legit Junt., quae habet 
arc0AwAov, 1216 oluoı R otgoı Junt., 1217 Yyegev R 7 geoev 
Junt., 1228 ex R öga Junt., 1229 exdorn R Exaorn Junt,, 
1230 zo Seosuopoow R To Feouopdoew Junt. 

B Lysistrata vs. 2 7 onavog rasura correetum ex 7 
’orravydg R Honavog Junt., 2 7 'smıxwiad R 7 zuırwidd‘ 

Junt., 11 avdgacı R avdeaoıv Junt., 15 eudovoı R evdovo: Junt,, 
20 sroovpyıairega RB sreoveyiairega Junt., 31 yao siyero R 
yag oiyero Junt., 44 xgoxwra pogoüvoaı R xg0xora Yopovoaı 
Junt., 48 x nyyovoa R x yxovoa Junt., 53 un de R um de 
Junt., 66 a ö’ R aid’ Junt., 67 avayvgowrodev R alayv- 
govvröder Junt., 77 kaum R Acunıro Junt., 81 yap oıw 
yaı oıw R yce oiw vor oıw Junt., 84 oirceg R ürreg Junt,, 
85 öde 70° R oda noF Junt., 85 vecng Im. veavıs 
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corr. 2 m. R veavıs Junt., 85 Yr&ga R Treo Junt., 92 raürayı 
. R reöirayi Junt., 93 Evvaliafe R Euvaliose Junt., ‚95 Ang 

(eorrectum ex Anı9°) no auf R Ang 709° au Junt., 101 
tuiv R Huiv Junt., 103 guAarzov R gQılarzav Junt., 105 
&u00 ya R 2udoya Junt., 115 woreo n R woree 7 Junt, 
116 zograuovoa$ Tuov R nrapraıovcaoy Huov Junt,, 
124 nuiv Eoriv R Huiv 2orıv Junt., 129 romoau R zorij- 
oc Junt., 136 dei R de Junt., 144 ye dw Rye u ir 
Junt., 147 um R uoi Junt., 150 « &» R x&v Junt., 154 
orovöag RB orcovdäs Junt., 156 yuıwag BR yuıwäs Junt., 156 

sragev Idwv correctum ex rag Ev Idwv R rag zudwv Junt., 
162 xaxaxıos prius xa del. 2 m. R xaxwg Junt., 167 zavra 

opwv Ttadray “(correetum a Im. ex raör ay) Huiv (com. 
a Im. ex num) R raöre oyav Taür üx nuiv Junt., 168 
uev Gucv RB uev auwv Junt., 168 aueoreiooues (correetum 
ex reıoduss) R au Eoreiooues Junt., 171 rAaddınv R rlod- 
dıxw Junt. (das Compendium ist falsch gelesen vid. Enger), 
173 0X ao onovdas R ouwy ag onodac Junt., 178 owrr- 

Iuucda R orvrıdWgede Junt., 182 &v apenxrwug R avaßhr- 
xtwg Junt., 197 öuoowuev R Ouöoouev Junt., 198 pevda R 
yevda Junt., 201 nosein R n0Fein Junt., 204 eiuevng RB 
evusvng Jünt., 214 et 15 eoruxwg correctum ex soruxwsg, in 

versu 215 est Zorvxoc R Eorıxwc utroque loco Junt., 223 et 

24 tw uw utroque loco R zw uw utroque loco Junt., 231 
Erritvgunvnoridog R Zrrervpoxvnotidog Junt., 240 aoAoAvya& R 
aoAoArya Junt., 240 ot &y wAsyov R ovx 2&y WAeyov Junt., 247 
EuvßonInoeıv R EuußonInosıv Junt., 261 xar oixov R xazoixov 
Junt., 273 ovde »Acouevng RB oödEn xAcouevng Junt., 277 wıyer 
örrla R 2yer’ Orrha Junt., 289 Efaurrgsvoousv B E&auırgevowuev 
Junt., 293 zelevr) zng Odov R reievri) omissis rijg Ödor vocibus 
Junt., 301 oda& R öda& Junt., 304 den&ou» rasura corre- 
ctum ex agnsoumv R aon&ouev Junt.; 309 eir' correetum ex 
eior R eir’ Junt., 314 dayıv R daxn» Junt., 316 Aaunay? 
R Aauzcad’ Junt., 319 Auyyviv R Aıyoıw Junt., 347 Toıtoyever 
R reıroyeveı Junt., 350 wrdgeg R W "vöges Junt., 350 rövw 
zrovngoı R rrovwrrövngor Junt., 362 omissa est ante versum 
nota personae R oze. est in Junt., 36’ wRwd) 
Junt., 370 6odinsen R 6odiorn Junt., 372 dat R de Junt,, 
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376 olddo R oldag Junt,, 380 oyruw 0 R oxnowe” Junt,, 
381 wxelwe I m. wyeAue 2 m. R @ ’yeAwse Junt., 384 Zadıw 
0° R Aodwo' Junt., 389 oözı R oöri Junt., 390 od you R 
ovygw Junt., 390 zäı xnAnoie RB ch 'xnAnole Junt., 400 7 
alla FR rarda 9 Junt., 407 &v tov R &x rov Junt., 413 
Ev0gL1000v R svagııooov Junt., 417 mıelei R miele Junt,, 
428 vVrroßakövreg R ürroßaiörvre Junt., 429 &vIEvdE y’ &yo R 
&v92v0 Ey Junt., 433 zovo# R novo$ Junt., 435 eir 
aga- R eir’ &ga Junt., 436 äxga R _4xoav Junt., 439 et, 43 
et 47 eir üga R eir Agua Junt., 444 almmoaıg R airjoag 
Junt., 478 «Ak R &Ala Junt., 491 o@ d’ R old’ Junt., 499 
versum add. schol, m. in margine inferiorre R om. Junt., 
500 ala (eorr. Im. ex aAX ca) nronrea BR AU amonrea 
Junt., 509 xär’ R xar' Junt., 516 ante versum est — a Im. 
rg. a 2 m. et ante zo yap est:a Im. A.a2m.R Av 
pro IIo. Junt., quae _Avo. in altera versus parte omittit, 516 

&yoy' om. R habet Junt. (omittunt codices omnes. Schlechte 
Conjeetur für &vdov), 516 &vdov R om. Junt., 518 &ir » (in 
rasura correxit 2 m. ex e ut videtur) ode R el zngoues” Junt,, 
518 dd @vonzwg R WO avontov Junt., 520 ueAnosı RB ueAdeı 

_ Junt., 524 djT’ R 679° Junt., 529 xoö zAnzöv R xovrin vov Junt., 
530 ante versum notam personae om. I m. A. add.2m.R 

omissa est nota personae in Junt., 530 xaAvuue pogovon R 

xakuunore ‘p&be Junt., 539 X. yv. RB Xo. Junt., 541 @ 

Ooyovusvn RB Avogxoyuevn Junt., 543 zräv RB rcav Junt., 544 

&vey BR &vey Junt., 549 axeAngov RB axakıpwv Junt., 553 
6ortakınovs R borekivovg Junt., 559 yEAoıov R yekoior Junt., - 

560 xär' R xar’ Junt., 561 gyuAeexoövr’ R gpiAagyoüvr’ Junt., 
562 scag& R rag Junt., 569 rovzov R rovrov Junt,, 574 
rowrov R newra Junt., 574 Balaveim R BaA& Junt. (Ent- 
standen durch ein Compendium. Im Aug. steht Ba4avov, in- 

dem vo» in Abbreviatur geschrieben ist), 575 &mıxdivng R 
errınAiveıs Junt., 580 7 Qılog div BR 7 ’P öuiv Junt., 584 
xör R xar Junt., 591 &i9°® R &i9 Junt., 592 ao Teoreiag 
R rag orgareıag Junt., 592 #09’ nueregov R xaF° NuETEoov 
Junt., 605 des R deor Junt., 608 eir’ Reir Junt., 614 

„> 

ovaev R oöxn &r Junt., 619 iniov R ioriov Junt., 643 7 
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R n Junt., 645 xorayeovoarov RB xarayeovoev Junt., 645 

DR) Junt., 647 oguasov RB Oguasov Junt., 654 ovx' avıı- 
opeoste R otx üv ig pegere Junt., 658 ot» supra versum 
add. I m. R om. Junt., 665 nuev Rn uev Junt., 672 aöraı 
R avsaı Junt., 678 av anoAlodoı RB avanokAiodaı Junt., 690 
srooosu R zreöcew Junt., 691 wo ei R woei Junt., 700 zyı 
xacn R 7 ‘narn Junt., 706 ante versum est — a I'm. yurn 
roög Avcıoreatnv schol. m. R. notam personae om. Junt., 733 
mdeun (ea rasura correctum ex a, ut videtur) R undaum 

_Junt., 751 xaray&laod R xaray Eleor Junt., 753 dijra R 
örjoa Junt., 764 agyaltag T R deyalsas v Junt., 765 
&yovoı voxtag R Ayovoı vixtag Junt., 774 de d’ anroorö- 
oıw R ö’ anooıwoı Junt., 784 oürwg‘ R post oüzwg non in- 
terpungitur Junt., 789 x&r R xar’ Junt., 798 ante versum 
est ie Toy yvvaıxwv R personam om. Junt., 800 ante ver- 
sum est — a schol. m. R personam om. Junt., 802 uelau- 
srvyög Te R ueiaurvyös te Junt., 815 avdgaoı R avdoaoıv 
Junt., 822 undauoo R undauo” Junt., 831 ävdg’ R Avö’ 
Junt., 836 ante versum est — R personam om. Junt., 837 

, yiwwoxeı R yırdazı Junt., 840 xa&nregorcetsiv R xa&urego- 
zreveıv Junt., 843 ovyyregorevow R ovvuregorrevow Junt., 
857 @ R w Junt., 862 7» correetum ex 7 9 R 7» Junt., 869 
&0$iwv R E0oItww Junt., 875 duxadeis RB &xxchsıc Junt., 877 
y' oövB yoiv Junt., 888 ö’ n09° & xal R ddo9° & na 
Junt., 895 dierideio R diarıdeic’ Junt., 898 ante versum 

est — a I m. R personam om. Junt., 900 7» correetum ex 
n®% BR m» Junt., 901 zo yag R roi yao Junt., 902 
versum om. I m. in margine add. schol. m. R omisit Junt., 
904 ante versum est — a schol. m. R personam om. Junt,, 
912 2809 R &%° Junt., 920 xayo "ydiouaı R xayo "xdto- 
ucı Junt., 923 Errıröovov R Errı tovov Junt., 925 ante ver- 
sum est — R personam om. Junt. (Gehört richtiger auf die 
Liste der vermeintlichen Abweichungen, ebenso vs. 836, 

898 e. c.), 928 aid yo 6 R An ro co Junt., 929 et 
930 ante versum 929. est — a Im. ante 7dn in medio 
versu : alm. wur. a 2 m., ante 930 est — alm. x. a 
2 m., ante deigo in medio versu superscriptum — a schol. 
m. deletum a 2 m. R Myrrhinam v. 929 omittit et Cinesiae 

v. Velsen, Cod. Urbinas etc. d. Aristophanes, 4 



loco ponit, et 930 Cinesiam Myrrhinae Joco ponit et Cine- 
siam omittit Junt., 945 &a air R da adz Junt., 946 &upn- 
cas R &iwnoag Junt., 947 aldßacrov R dAcBaorgov Junt,, 
964 ooypis R doyers Junt., 966 ögsous R de9onvs Junt,, 

970 ante versum est X. yv. R Cinesiae tribuitur in Junt., 

980 räv R av Junt., 980 ayegwpia in rasura et correctum‘ 
a schol. m. ex & (aut c) xegugia R yeowyia Junt., 981 N 
to R H vor Junt., 981 zuguranısg correctum ex mguravieg 

R zevravieg Junt., 990 &ywvya R Eywvya Junt., 991 oxvra 

correctum ex orera a I m. Aa super versum add. schol. m. 
R oxör’ @AAo Junt., 992 ante versum est — a schol. m. R 
personam om. Junt., 992 oxvrala R ori Alla Junt., 997 
tod de R roide Junt., 1004 To uiorw R To uIETY Junt,, 
1024 eft R eir Junt., 1030 dvonoAog y egvo R dtonoAoc 
y' pro’ Junt., 1038 “or R xaor Junt., 1039 ouvrravoi£ 
Yoorcıv BR ovuravoA£dgorıv Junt., 1043 oudev’ dv | dass 

R oddev’ cv | does Junt., 1044 oideev R ovdev Junt., 1053 
et 54 ws soil’ Eoworıv (super w erasus est accentus) R 
os roAk 2oworıv Junt., 1062 rEIiw R redvni Junt., 1077 
ooiv R Ooyw Junt., 1081 nev& vıg R nie vis 
Junt., 1081 auiv R auiv Junt., 1088 yareon R xy areon 
Junt., 1099 dues äwdges R acc vdges Junt., 1107 avım 
R Atrn Junt., 1107 Txovoev R nxovoev Junt., 1111 xorn 
R or Junt., 1113 me zeigwugvovg R um Hrreigiue- 
vors Junt., 1120 aInveiors RB adıwavovg Junt., 1129 xeo- 

vißos R yxeovıßos Junt., 1136 arertwinudvos correxit 
schol. m. ex anrewwinusvog R Grrevwwivusvog Junt., 1138 

& 

sregialeiöno (© superscriptum a I m.) R zreginleidevon Junt. 
(Sehr scharfsinnig erkannte hier Enger, ohne die Lesart in 
R zu kennen, die Entstehung des Fehlers in der Junt. vgl. 
s Ausgabe), 1148 adıxıouueo R Adıxovues Junt., 1150 om 

ic# R 00x 0109 Junt., 1155 xavrı R xavıı Junt., 1162 
eitnıg (alterum ı in rasura) auiv (sic I m. correctum in 
cuiv a 2 m.) R alsıc auiv Junt., 1166 avrois R adroig 
Junt., 1174 y& R y@ Junt., 1186 Aoßwv R Außwv Junt,, 
1188 &y R &y Juut., 1193 önor dv ve R öndr üv ze 
Junt., 1222 uuntoeode correctum ex xwxvoeode R xwxigere 
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Junt., 1222 diorgd R uorg& Junt., 1231 dr &v R dr & 
Junt., 1237 üdoı — ader R dor — adew Junt., 1245 
groollidag R gYroociidas Junt., 1250 due R aue Junt., 
1355 ayev aırıee (hoc, accentu eraso, I m. correctum in 
ofzceg a schol. m.) R Ayev ciree Junt., 1259 lero R iero 
Junt,, 1260 7 wvögegs R T W ’vöoes Junt., 1260 äAaomg 
R &icoows Junt., 1263 oı& R oı& Junt., 1277 eilaßw- 

us3a R evlaßorueda Junt., 1281 mov R Ixiov Junt,, 
1285 die re rasura correctum ex dia ve RB -Jıa re Junt, 
1294 U 04 ev ol’ evaı evaı' R edoi evoi, evai evai Junt,, 
1296 £rıvea R Eni vea Junt., 1305 og onagrav R w 
orccerav Junt., 1306 xogot R xweoi Junt., 1308 xogeı R 
xwugar Junt., 1316 aAl aye R Alla ye Junt., 1317 nadn 
R rä& dn Junt., 1318 a vıg BR aö zıg Junt., 1318 on R 
zo Junt. " 

Ich habe alle diese Einzelheiten, sowohl diejenigen, in 
welchen Ravennas und Juntina gegen die bisherigen Anga- 
ben übereinstimmen, wie auch die, in denen sie von einander 

abweichen, obwohl es zum grossen Theile nur sehr gering- 
' fügige Dinge sind, doch vollständig anführen müssen, um die 
Frage zu einer, wie ich meine, endgültigen Entscheidung zu 
bringen, denn nur so wird sich bestimmen lassen, ob das 

Urtheil Engers, dessen Ausgabe ich Schritt auf Schritt ge- 
folgt bin, richtig ist, wenn er in der Abhandlung des Gym- 
nasial- Programms von Oppeln vom J. 1840 De histrionum 
in Aristophanis Thesmophoriazusis numero S. 5 sagt: A Ra- 

vennate et Augustano differt non calami tantum erroribus, 
sed graviore etiam scripturae diversitate Juntina. Der Irr- 
thum eines so höchst scharfsinnigen und sorgfältigen Kriti- 
kers, wie gerade Enger ist, gereicht demselben natärlich 
nicht im Mindesten zum Vorwurfe, da es ohne eine genauere 

Collation des Ravennas kaum möglich war, die richtige Sach- 
lage zu erkennen. Auch Fritsche, gegen den Enger in jenem 
Programme polemisirt, hat dieselbe nicht erkannt, wenn er 
meint, die drei Handschriften: R, Aug. und der der Junt. zu 
Grunde liegende Codex, wären aus einer einzigen Handschrift, 
möchte diese nun ein Urbinas oder irgend ein anderer Codex 
sein, hergenommen. 

4* 
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Die Resultate nun, welche aus der Identität des Ravennas 

und des Urbinas der Juntina sich ergeben, sind etwa folgende: 
1) Die Lesarten der Juntina müssen offenbar, da ihr 

kein besonderer Codex zu Grunde liegt, aus dem handschrift- 
lichen Apparate weggelassen werden. Sie hat ja neben 
dem Ravennas, dem sie direct entnommen ist, gar keine 
Bedeutung. \ 

2) Es fällt ein Lichtstrahl in das bisher ganz dunkle 
Geschick des Ravennas. Auch in Ravenna selbst gelang es 
mir nicht, durch Nachforschungen- im Archiv der Bibliothek 

dasselbe aufzuhellen. Bis zum Jahre 1515 gehörte also der 
Ravennas der Vaticana an und zwar der Abtheilung der Ur- 
binates. Bis zum Jahre 1525 scheint er in Florenz im Be- 
sitze der Junta geblieben zu sein, da die zweite Juntina, 
eben die aus dem Jahre 1525, offenbar an einer Reihe von 
Stellen, an denen sie von der ersten Juntina (aus dem J. 
1515) abweicht, gerade aus dem Ravennas corrigirt ist vgl. 
ausser Reisigs Coniectanea in Aristophanem praef. pag. 

‚ XVI—XVIOI Dindorfs editio Oxon. praef. pag. XIII: Primus 
eo (i. e. Ravennate) usus est quamvis non nominato Antonius 
Francinius in editione Juntina a. 1525, qui non solum. 

Pacis versus 948—1011 in editione Aldina et Juntina a. 
1515 omissos edidit, sed etiam lectiones multas, in Vespis 
potissimum et Pace, rarius in aliis fabulis, e libro Ravennate 
excerptas editioni suae intulit, nullum tamen, qui erat illorum 
mos temporum, certum 'consilium -secutus,. 

Da man somit einen terminus, a quo hat, lässt sich 

vielleicht auch finden, wann und wie unser Codex nach Ra- 
venna gekommen ist. 

3) Man nimmt gewöhnlich an, die editiones principes 
wären nur aus jüngeren Handschriften entnommen. Wenn 

dieses auch im Allgemeinen ohne Frage richtig ist, so er- 
leidet der Satz doch, wie unser Fall zeigt, seine Einschrän- 
kungen. Es ist immer gerathener, in jedem einzelnen Falle 
genau zu untersuchen, aus welchem bestimmten Codex eine 
editio princeps entnommen ist. 

4) Offenbar fand Junta, wie aus der angeführten Vorrede 
hervorgeht, in Florenz selbst keine Handschrift der Thesmo- 
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phoriazusen und der Lysistrata vor. Von’ den Thesmopho- 
riazusen befindet sich bekanntlich auch jetzt keine daselbst. 
Die Lysistrata aber findet sich im Laurentianus 7 plut. 31 ' 
cod. 16. Dieser Codex war also damals noch nicht in Flo- 
renz, oder was mir wahrscheinlicher ist (vgl. die Beschreibung 
des Codex in meiner Ausgabe der Equites pag. VII), er war 
überhaupt noch nicht geschrieben. Wichtiger ist eine andere 
Thatsache: Dass in Laurentianus I’ plut. 31 cod. 15 früher 
sich auch die Lysistrata befand, habe ich in der Note auf 
pag. VO jener Ausgabe bemerkt. Wenn ich nicht sehr irre, 
so ist der Codex, welcher jetzt als Vossianus sich auf der 
Bibliothek zu Leyden befindet, und den ich durch das Wohl- 
wollen meiner Vorgesetzten und die Bereitwilligkeit der 
holländischen Regierung in meiner Wohnung collationiren 

"konnte, eben jenes Stück des Laurentianus I. Letzterer war, 

wie seine gegenwärtige lückenhafte Gestalt zeigt, offenbar 
einmal ganz aus einander genommen und wurde vor der 
Zeit des neuen Katalogs der Laurentiana wieder zusammen- 
geflickt. Der Vossianus enthält die Lysistrata und von den 
Aves vs. 1492 bis zum Schlusse, so dass also ein Blatt der 
Aves, von denen der Vossianus nur drei der Lysistrata an- 
geheftete Blätter enthält, verloren gegangen wäre. Doch 
hierüber, so wie über die Frage, aus welcher Handschrift die 
Ekklesiazusen der ersten Juntina entnommen sind, werde 

ich vielleicht bei einer späteren Gelegenheit eine Untersuchung 
anstellen. | 
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